المشروع القومى للترجمة 


مسرحیه 
۱ 2 4# 


# 


(مسرحيتان طليعيتان) 


تاليف :صامویل بيكيت 
هارولد بینتر 
ترجمة : نادية البنهاوى 


الشروع القومی للترجمة 
إشراف : چاپر عصفور 


- العدد : ۲۱۷ 

- مسرحية / العشیق (مسرحیتان طلیعیتان) 
- صامویل بیکیت / هارولد بینتر 

- نادية البنهاوی 

- الطبعة الأولى ۲۰۰۲ 


المجلس الأعلى للثقافة 
شارع الجبلاية بالأويرا - الجزيرة - القاهرة ت ۷۳۰۲۳۹۲ فاكس ۷۳۵۸۰۸۶ 
El Gabalaya St. Opera House, El Gezira, Cairo‏ 


Tel : 7352396 Fax : 7358084 E. Mail : asfour @ onebox. com 


تهدف إصدارات المشروع القومى للترجمة إلى تقديم مختلف الاتجاهات 
والمذاهب الفكرية القارئ العربى وتعريفه بها « والأفكار التى تتضمنها 
0 اجتهادات أصحابها فى ثقافاتهم ولا تعبر بالضرورة عن رأى 
المجلس الأعلى للثقافة . 


فى هذه المقدمة القصيرة سنحاول إلقاء الضوء على حياة كل من 
صامويل بيكيت وهارولد بينتر ومسرحهما. 

ولد صامويل بيكيت فى مدينة دبلن فى إبريل 11١1‏ » وتلقى تعليمه 
فى مدرسة رويال بورترا » ثم التحق بكلية ترينتى عام ۱۹۲۳ « ثم أصبح 
محاضرا بها فى عام ۱۹۲۸ . 

أما شهرته العالمية الواسعة فقد بدأت مع أول مسرحية طويلة له 
"فی انتظار چودو" التى عرضت لأول مرة عام ۱۹۵۲ » ولاقت إقبالاً من 
العالم كله , مما فجرت الشرارة الأولى UES‏ آخرين من أمشال : 
یونسکی . آداموف » جان جينيه » وبنتر . 

وترجمت آعماله كلها إلى أكثر من ثلاثين لغة » ونال عدة جوائن » 
كما نال جائزة نوبل مرتين » الاولی عام ۱۹۱۹ والثانية عام ۱۹۸۳ ۰ 
وطالب بتوزیع قیمتها على أصدقائه وغیرهم من المحتاجين . 

ومن آهم أعماله الطويلة نسبيًا : "فى انتظار جودو" » "نهاية اللعبة" . 
والأيام السعيدة". 


ود Gis‏ #أمسال ents‏ الدرامية تافحظط أنه كان كدت نانز 
موسیقی « وحس شاعر » وفکر فيلسوف ‘ يشغله موضسوع الذات 
الإنسانيةء ووضع الانسان فى الکون. 

وإلى أن مات بيكيت كان لايزال يعيش فى باريس حيث المكان 

ویتبفی لاستيعاب أعمال بيكيت والوصول إلى مكتوناته الاقتراب 
منها وتذوقها بنفس الأسلوب الذى نقترب به من الوسیقی العالمية 
الرفيعة وتنوقها . 

وعلى الرغم من أن بيكيت من أهم رواد مسرح العبث إلا أن له 
أسلويه الخاص به » كما كان لكل كاتب من هذه المدرسة أسلويه الخاص 
التمیز . 

وجدير بالذکر أن تسمية مسرح "العبث' لم تتبع من كُتّابه. بل من 
التقاد الذين أطلقوا عليهم هذه التسمية كحركة مسرحية جديدة . 
عام ۱۹۲۰ »ولا یزال Ge‏ . 

احترف التمثیل منذ عام ۱۹۶٩‏ بالسرح التجریبی . کتب آولی 
مسرحياته "الحجرة" عام ۷ .كما كتب مسرحيتين هما : 
"النادل الأبكم' » وحفلة ye‏ الیلاد" » وقد قوبلت تلك المسرحيات بالثناء 
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والتقريظ معا من التقاد » إلا أن كفة الثناء رجحت » فمال الميزان إلى 
جانب بینتر» وذلك شان كل جديد » باعتباره أحد GUS‏ الحركة الجديدة 
فى دنيا السرح البریطانی » أمثال : بيكيت وأرتولد ويسكر » وجون 
أسيورن وغيرهم من عماد الجيل الجديد من ES‏ المسرح . 

والتكنيك الدرامى عند بینتر يتلخص فى حفاظه على وحصدتى 
الحدث والمكان » آما وحدة الزمان فقد خرج عليها خروجا صریحا ؛ 
فنجد - على سبيل المثال - أن الفصل الواحد لا تجرى حوادثه متصلة 
اتصالاً زمانيًا , وهذا الانتقال الزمانى يتلوه Coils‏ مسلك أو تصرف من 
جائب الشخصيات . 

als‏ هذا يكون ردًا بليغًا على من لايزالون يتتعصبون الوحدات 
التقليدية الثلاث » كما وردت عند أرسطىق . 

فقد رآینا مرارا أن الكاتب البارع المعاصر التجريبى يستطيع أن 
يضرب باثنتين من تلك الوحدات الثلاث عرض الحائط » وأخص بالذكر 
وحدتى الزمان والمكان » أما وحدة الحدث فلا يمكن تجاوزها - بأی حال 
من الأحوال - لأنها العامود الفقری للدراما . 


مسرحية (Play)‏ 
تأليف : صامويل بيكيت 


كتبت بالإنجليزية فى أواخر ۱۹۲۲ - ۱۹۲۳ . قدمت لأول مرة 
بالالانية ككلام على مسرح هوتى (یولیو 1171) . 

نشرت لأول مرة بالإنجليزية بواسطة دار نشر فاير وفابر ء 
لندن ۱۹۲۶ . 

آول عرض للكلام وکان من ترجمة إريكاو للار توفوفین » ثم على 
مسرح أولير » أولم - دونو فی ۱۶ يونيى 11717 . 

أول عرض لها فى بريطانيا كان عن طريق فرقة السرح القومى 
على مسرح الأولد فيك » لندن ۷ إبريل 11714 . 

وقدمت هذه الترجمة لنص (مسرحية) لأول مرة فى القاهرة على 
مسرح الطليعة فى مهرجان القاهرة الدولی للمسرح التجريبى » 
سبتمبر ۱۹۹۶ ء من إخراج د. هناء عبد الفتاح » تحت عنوان 
(مرسحية) . 


فى مواجهة الوسط ثلاث جرات Bab)‏ رماد الوتی) رمادية متمائلت 
تلتصق كل منها بالأخرى (انظر ص38) ارتفاعها حوالى ياردة واحدة. ومن 
کل واا ة تظهر رأس» الرقبة مقيدة بإحكام فى فوهة ابشرة. الرؤوس 
هكذاء ثرى من قاعة السرح من اليسسار إلى الیمسین؛ وهی لكل مسن 
امرأة ۲ رجلء امرأة ۱ يواجهون الجمهور دون أدنى انحراف من بداية 
المسرحية حتى نهايتها. الوجوه مستغرقة GLE‏ فى الحالة والظهر کی تبدو 
تقريبًا جزء) من السرات لكن دون أقنعة. يكون حديشهم (Slee‏ بالإضاءة 
المسلطة فقط على الوجوه (انظر ص86). 

تحول الإضاءة من وجه إلى آخر فى SU‏ دون ٍظلام. بمعسنی عودة 
إلى الظلام الکامل 5 تقریبا للبدایق باستثناء ما يشار إليه. 


الاستجابة للإضاءة تكون فورية. 

الوجوه جامدة طوال المسرحية. الأصوات غير منغمة باستثناء ما يشار 
إليه من تعبير. 

إيقاع سريع من البداية حتى النهاية. 

ترفع الستار على خشبة السرح على ظلام كامل تقريبًا. 


ارات قابلة للتمييز فقط. خمس ثوان. 
تتسلط إضاءة خفيفة على الوجوه الثلاثة فى وقت واحد. ثلاث وان 
أصوات ضعيفة غير واضحة بصورة عامة. 
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: نعم غريب» الظلام هو الأفضل» الأكثر GAB)‏ هو 


الأسوأ » عندما يكون كل شىء مظلماء» عندئذ يكون 
يأتى» الزمن سوف يأتى» تهرب منى» تتجنبنی» كل 


شىء مظلم» كل شىء ساكن» كل شىء انتهى » وانطمس. 


: (معا) نعم cle,‏ طيف قد مضى» على ما أظن» من 


المکن (انظر ص‌38) . 
أن نقول بعض الشىء» شیء بائس» طیف قد مسضی. 
مجرد طيف» فى الرأس-(ضحکة واهنة وحشیة)-مجرد 
طيف» لکنی آشك فیه آشك فيه» ليس بحقیقی آنا 
على col pls‏ لاآرال على SLT cel ple‏ آفصی ما فى 
وسعی» کل ما آستطیع. 


: نعم» سلام» شیء مفترضء کل شیء مضی ۰ کل 


الالی كله كما لو کان. . . لم يوجد على الإطلاق» إنه 
سوف يأتى-(يصاب بحالة فواق)-معذرة» له معنی 
لهذاء أوه ul‏ أعرف. . . ليس له أقل أهمية» شىء 
مفترض » سلام . . . أعنى . . . ليس مجرد أن كل شىء 
قد انقضی» لکن PLAS‏ كان... لم یوجد على 
الاطلاق . 
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امرآة ۲ 


(تطفاً الإضاءة المسلطة. اظلام. خمس ثوان. إضاءة قوية 
مسلطة علی الوجوه الثلائة فى وقت واحد. ثلاث ثوان. 
قوة الأصوات عادیة). 


: قلت له تخل عنها. 
: (معا) ذات صباح بینما كنت جالسة. 
: لم نكن معًا طويلاً. 


(تطفاً الإضاءة المسلطة. إظلام. خمس ثوان. أضواء 
مسلطة على امرأة AY‏ 


: قلت لهء تخل عنها. أقسمت بكل ما أؤمن أنه مقدس. 


(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة ۲( . 


: ذات/صباح بينما كنت جالسة أخيط بجانب الثافذة 


المفتوحة اندفعت داخله فجأة وهاجمتنی بعنف. 
صاحت» تخلى cae‏ إنه ملكى. صورها الفوتوجرافية 
كانت أرق منهاء الآن أراها لأول مرة مفعمة بالقوة 
الجسدية» فهمت لاذا فضلنى. 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: لم نكن معا طويلاً عندما شمت رائحة الشخص 


المحتقر. قالت» تخل عن تلك العاهرة» أو ساقطع 
حلقى-(يصاب بحالة فواق)- معذرة» ساعدنى أيضمًا 
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رجل 


أيها الرب. كنت أعرف أنها لا تستطيع أن تقدم Olay‏ 
وعلى ذلك قلت لها أننى لا أعرف ما الذى تتكلم عنه. 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى أمرأة ۲). 


: قلت؛ وأنا أنحى ما كنت أخيطه (LL‏ ما الذى 


تتكلمين عنه؟ شخص ما ملكك؟ أتخلى عن من؟ نی 
آشم رائحته تفوح منك» صاحت رائحته النتنة من 
العاهرة . 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى أمرأة .)١‏ 


: على الرغم من أنى جعلت رجلا ذا مكانة عالية يراقبه 


لعدة أشهرء لم يظهر دليل ملموس ولم يكن هناك إنكار 
أنه استمر ك. . . شخص دائم الملاطفة كما كان دائمًا . 
كل clin‏ بالإضافة إلى رعبه من مجرد العلاقة 
الأفلاطونية» جعلنی أتساءل Chol‏ عما إذا كنت قد آدنته 
ظلماء نعم. 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: قلت» ما الذى تشتكين منه؟ هل تجاهلتك؟ كيف يمكن 


أن نكون معا فى الطريق الذى نحن فيه إذا كان هناك 
لا أملك غير شعور بالأسف من أجلها. 
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(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AY‏ 


: ومن خحوفی أن تبدى نحوى Ge‏ اتصلت تلیضونیا 


بأرسكين وأطلعتها على الامر. كلمات وداعهاء بقدر ما 
استطاع أن يحسهاء لو كان Um‏ لايزال» وإذا لم يكن قد 
نسيهاء وهو يروح ووفدوا على الأرض» يقابل الناس» 
ویودعهم كان تأثیر هذه الكلمات Ho‏ على تهدئة 
ارتباکی الذهنی. آعترف ob‏ ذلك آنذرنی BAL‏ فعلاً 
إلى حد ما» فى ذلك الوقت . 

(تتسلط الاضاءة من امرأة ۲ إلى رجل). 

لم تكن مقتنعة. كان ینبغی على أن أعرف. ظلت 
تقو إنى آشم رائحتها تفوح منك. لم يكن هناك 
إجابة على هذا. ثم أخذتها بين ذراعى وأقسمت إنى 
لا أستطيع العيش بدونها. كنت أعنى ذلك الأكثر من 
ذلك. نعم» آنا متأكد أننى وفقت فى إنجاز شىء. 
لم تصدنى. 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


حين كنت جالسة مصابة فى حجرة الصباح» عندما 
انسل خلسة ركع على ركبتيه آمامی» دفن وجهه فى 
حجرى و. . . اعترف. 
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امرأة ۲ 


رجل : 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: وجهت إلى الاتهام بعنف» لكن كان لى معه حديث 


قصيرء كان مسرورا بالمال الإضافى. 
(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امر AYE‏ 


: قلت» عندما ine‏ ينوح على als‏ العائلية. لماذا 


(تتسلط الاضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 


: أعترف أن أحد أسياب اندهاشى كان شعورى الأول 


بالرجل! 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل. يفتح فمه 
ليتكلم. تتسلط الإضاءة من الرجل إلى AY ai yal‏ 


: قال» أى شىء clog‏ ما الذى تظنينه cog‏ إله؟ ومعه 


بالطبع لا وجود لخطر من ال... يجانب الروحانى. 
قلت» لاذا إذن لا ترحل؟ 

إنى أتساءل أحيانًا ما إذا كان لا يعيش معها إلا من أجل 
مالها. 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


2 الشیء التالى ols‏ الشهد بینهما. قالت» مهلدة بأن 


تقضی على حیاتی» لا أستطيع أن آبقیها عندی لتتهار هنا. 
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كان يجب of‏ أبدو متشککا. قالت» اسأل أرسكين» إن 
لم تكن تصدقنى. قلت لهاء لكنها تهدد ob‏ تقضى 
على حياتها هى. قالت» ليس حياتك؟ قلت» حياتها. 
كان شيئًا of Gab‏ نحاول Gat‏ هذا. 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: عندئذ سامحته. إلى ماذا سيؤدى الب الذى لا يتدنى! 


أن نقوم برحلة صغيرة للاحتفال» إلى الريفيرا أو جزر 
الكنارى الكبيرة العزيزة علينا. كان يبدو عليه الشحوب. 
الهزال. لكن لم يكن هذا ممكنا فى ذلك الوقت. 
أحيل المشروع إلى دراسات تخصصية . 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: جاءت ثانية. دخلت متمهلة. كل شىء جمیل. تلعق 


شفتيها. شىء بائس. كنت أقلم أظافرى» بجانب النافذة 
الشتوحة. قالت» لقد أخبرنى بکل شىء عن ذلك . 
قلت» وأنا أضع المبرد» من هو؟ وما هو ذلك؟ قالت» 
آنا أعرف أن ما يعذبك LY‏ أن يستمر حتى النهاية. 
وقد قمت بهذه الزيارة غير المتوقعة لأقول لك إنى 
أحتملك بشعور ودى. اتصلت بأرسكين تليفونيًا . 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 
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عندئذ صرت خائفًا وخلصت قلبى من ذلك. كانت 
تبدو يائسة pst‏ فأكثر. كان لديها موسى فى حقيبتها 
الصغيرة الخاصة بكستحضرات التجميل. عاهرات» 
يأخذن حذرهن» لا يعترفن أبدًا. 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: عندما كنت راضية كان كل شىء قد انتهى فذهبت كى 


أحصل على شعورى بالارتياح. مجرد امرأة مشاع . 


۰ ما الذى كان يمكن أن یجده فيها بینما كنت آنا عنده. 


(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: عندما چاء ثانية كنا قد انتهینا من ذلك الشیء. شعرت 


كأننى ميتة. واصل هو حدیثه عن السبب الذی جعله 
يخبرها. مخاطرة كبيرة إلخ. ذلك یعنی أنه قد عاد 
إليها. عاد إلى تلك! 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 

وجه رجل» منتفخ» ملىء باللطخ. فم غليظ› 
مجوهرات» بلا رقبة» حفر يمكنك - 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 
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الرجل : 


أشعر أنه لم يكن عندى تهديدات حمقاء لأقدمها - ON‏ 
لم يكن عندى إلى حد بعيد استعداد لتقبل سلوكياتها 
أيضًا. أعتقد لفترة قصيرة أن ذلك قد انتهی . 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 


: فتى غر قبل خادم - 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: عندما رأيتها ثانية كانت قد عرفت - كانت تبدو - 


(يصاب بحالة فواق) - بائسة. معذرة. شخص أحمق 
كان يقطع الحشائش . دفعة صغيرة» ثم أخرى. كانت 
المشكلة das‏ إقناعها ob‏ لا. . . إحياء العلاقة الحميمة 
التى كانت معقدة. لم أستطع. كان ينبغى أن آعرف. 
ثم أخذتها بين ذراعى وقلت أننى لم استطع الاستمرار 
فى العيش بدونها. لا أصدق أننى كنت أستطيع . 
(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۲). 


: كان الحل الوحيد أن نرحل معا بعيدًا. لقد أقسم آننا 


لابد أن نفعل ذلك بمجرد أن يسوى أمر علاقاته 
الغرامية. فى نفس الوقت كنا نواصل كما من قبل . . 
كان يعنى بذلك أن هذا أفضل ما كان فى استطاعتنا. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ؟ إلى امرأة .)١‏ 
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هكذا أصبح ملكى. كله ملكى. كنت سعيدة. شرعت 
فى الغناء العالم - 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 

فى البيت كانت علاقتنا من القلب إلى القلب» صفحة 
جديدة وأشياء من الماضى» أشياء من الماضى. وقعت 
فى خطر عهرك السابقء قالت ذات ليلة» على الوسادةء 
أنت على مايرام بعيدا عن ذلك. فكرت» فى الواقع 
لا ينبغى. قلتء آنا حقيقة هكذاء ياحبيبتى» Ul‏ حقيقة 
هكذا. بالله يالهن من نساء مؤذيات» قلت» شکرا 
Gat ced‏ الملاك. 

(تنسلط الإضباءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: عندئذ win‏ آشم رائحتها تفوح منه. نعم. 


(تتسلط الاضاءة من امرأة ۱ إلى امرأة AY‏ 


: عندما توقف عن الجیء كنت مهيأة. تقریبا. 


(تتسلط الاضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: فى النهاية كان كل شىء قد بلغ مداه. ببساطة لم آکن 


أستطيع أكثر . 
(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AN‏ 


: قبل أن أستطيع أن أفعل شيئًا احتفی. كان ذلك یعنی 


أنها قد انتصرت. تلك المومس! لم استطع أن أصدق ذلك . 
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امرأة ۱ ۷ 


الرجل : 


رقدت مريضة لعدة أسابيع. ثم اندفعت إلى مكانها. 
كان كله محكم الإغلاق ومسدودًا. كل شىء رمادى من 
الندى التجمد. فى طريق العودة بالقرب من شجرة 
الدردار Snodland‏ 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: ببساطة لم أكن أستطيع أكثر. 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۲). 


: عملت حزمة من أشيائه وأحرقتها. كان ذلك فى شهر 


نوفمير فكانت النار المشتعلة فى الهواء على آشدها. 
كنت أشم طوال الليل دخانها الخانق . 

Libs)‏ الإضاءة المسلطة على امرأة ۲. إظلام. خمس 
ثوان. نصف قوة الإضاءة المسلطة السابقة على الوجوه 
الثلائة فى وقت واحد. ثلاث وان . الأصوات أكثر 
انخفاضا بأسلوب يتناسب مع الإضاءة). 


E 
(معا) لكى تقول إننى.‎ : 
عند تغير هذا آول.‎ = 


(تطفاً الإضاءة المسلطة . إظلام . خمس ثسوان. 
تتسلط الإضاءة على الرجل). 
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ج امسا 


: فكرت» عند تغيير هذا أولاً كنت بالفعل قد شكرت 


الرب» هذا ما حدث يقال» الآن كل شىء ينتهى . 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: الرحمةء الرحمة. اللسان لایزال متشبمًا بالرحمة. 


سوف تأتى. إنك لم تكن ترانى. لكنك سوف ترانی 
عندئذ سوف تأتى. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: لكى تقول إننى غير محبطة لا إننى هكذا. كان لدى 


فى الماضى شيئًا أفضل . أكثر راحة. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 


; أم أنك ستسا فتن : 


(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: کلیب» كل شىء يسفر عن کآبه. داخل الظلمة» السلام 


آت. فكرت فى نهاية الأمرء على الأقل» كنت محقًاء 
فى نهاية الأمر فلنشکر الرب» عند تغيير هذا أولاً. 
(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AY‏ 


: آقل تشوشا. آقل فوضوية. فى نفس الوقت. آفضل 


ال را 
(تتسلط الإضاءة من al yal‏ ۲ إلى الرجل). 
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فکرت. 

(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AY‏ 

عندما تتقوض أنت - وآنهار أنا. Gy‏ ما ستكل منى 
وترحل. ae‏ إلى الأنفع . 

(تسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة 6 


: نصف الحقيقة الجهنمية. 


(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 

السلامء نعم » على ما آظن » نوع من السللام» وكل 
ذلك الالم كما لو كان. . . لم يوجد على الإطلاق. 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ؟). 


: تخل عنىء وآن كان ذلك عملاً قبيحاء انصرف وابذا 


فى طعن وتوبيخ شخص آخر. ومن ناحية أخرى - 
(تسلط الاضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة AY‏ 


: ارحل عنى! ارحل عنى! 


(تساط الإضاءة من امر at‏ ۱ إلى الرجل). 


: سوف پأنی. يجب أن یأتی. لا وجود لستقبل فى هذا. 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۲ 


: من ناحية أخرى من الممكن ألا تتحسن الامور» وفى 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۳ إلى الرجل). 
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الرجل : 


امرأة ۲ : 


امرأة ۱ 


الرجل : 


أو » بالطبع أعرف الآن - 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۱). 


فى يوم ما بشکل ما يمكننى أن أقول الصدق فى النهاية 
وعندئذ لا وجود فى النهاية أكثر للحقيقة من أجل 
الصدق! 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة ۲). 


ألا يمكنك؟ 

(تتسلط الاضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 

آنا آعرف OW‏ کل ذلك كان مجرد. . . لعب . وکل هذا؟ 
متى سیکون کل هذا- 

(تتسلط الاضاءة من الرجل إلى امرأة ۲). 


: ألا يمكنك؟ 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: كل هذاء متى سيكون کل هذا» قد أصبح... مجرد 


لعب؟ 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۱). 


: لا أستطيع أن أفعل شيئًا. . . من أجل أى إنسان... 


أكثر من ذلك. . . فلأشكر الرب. وهكذا. ما كان 
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الرجل : 


: هل ذلك لأننى لم أقل الصدق» هل هو کذلك» BY‏ 


الرجل : 


يجب أن يكون ذا معنى كان ينبغى على أن أقوله. كيف 
لايزال العقل يعمل! 
(تتسلط الاضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: لكنى أشك فيه. لابد وأنه لم يكن مثلك بشكل ما. 


ويجب أن تصرف أننى أبذل ما فى وسعى. أم أنك 
لا تعرف؟ 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 

ربما أصبحنا صديقين. ريما الأسى- 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة )١‏ 

لكنى قلت كل ما آستطیم. کل ما سمحت لی به. 
كل ما أنا- 

(تسلط الاضاءة من امرأة ۱ إلى الرجل) ۰ 


(تتسلط الاضاءة من الرجل إلى امرأة ۲). 


حدث . 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: ریا يتقابلان» ویجلسان فينشغلان بفنجان من ذلك 


الشاى الأخحضر الذى يحبانه جدا» بدون لبن أو سكرء 
ولا حتى عصارة ليمون. 
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الرجل : 


5 ١ امرأة‎ 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: هل آنت منصت إلى؟ أيوجد أحد ينصت إلى؟ أيوجد 


آحد ينظر الی؟ آیوجد آحد ينزعج من أجلى على 
الاطلاق؟ 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: ولا حتی عصارة - ۱ 


(تسلط الاضاءة من الرجل إلى امرأة ۱) 


: هل ینبغی على أن آفعل بوجهی شيئًا ذا قيمه غير 


النطق؟ البکاء؟ 
(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة ۲ 


: إنى أتساءل» هل آنا معزولة؟ ليس بالضرورة» OVE‏ كل 


ذلك الخطر قد تحول. تلك المخلوقة الوط ارم 
أن أسمعها- تلك المخلوقة الباگسة - 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرة .)١‏ 


: تنخدع بكلامى على نحو خطأ وتقيله من غير سؤال 


أو اعتراض؟ 

تعبر عنه من غير تردد؟ أذلك يرضيك؟ كيف يعمل 
العقل بهدوء حتى لا یخطی! 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 
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١ امرأة‎ 


: يتقابلان» ویجلسان. OV‏ فى مكان عزيزء OV‏ فى 


الکان الآخر ويتقاسمان الاسی؛ ويقارنا - (یصاب 
بحالة فواق) معذرة - الذکریات السعيدة. 
(تصسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة 56 


: إذا كنت أستطيع فقط أن أفكرء لا يوجد معنى فى 


هذا. . . آیضا لا معنى على الاطلاق. لا أستطيع . 
(تتسلط الاضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة ۲). 


: تلك المخلوقة البائسة التی حاولت أن تخدعك ما الذى 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: آنا شخصيًا كنت أفضل دائمًا شای ليبتون. 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: ولآن كل شىء ينهارء فكل شىء قد تلاشی» من 


البداية» فى فراغ أجوف. لا شىء يسأل على الإطلاق. 
لا أحد يسألنى عن أى شىء على الإطلاق. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: من المحتمل أن يشعروا نحوى بالاسی إذا استطاعوا أن 


يرونى. لکن ليس بنفس الأسی الشديد الذى أشعر به 
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(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 


: لا أستطيع . 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: تبادلا قبلات بغيضة . 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: إنى أشفق عليهم على آية حال» نعم أقارن قدرى 


بأقدارهم مهما يكن الأمر فهم سعداء و - 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: لا أستطيع. العقل لا يفهمه. لابد أن يرحل. نعم. 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة CY‏ 


: ماذا أفعل عندما ترحل؟ تختار؟ 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: هل أنا أخفى شيئًا؟ هل آنا قد فقدت- 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: كانت تعنى» أننى أتوهم» على الرغم من أنها عاشت 


كخنزير. 
(تتسلط الإضاءة من امرآة ١‏ إلى امرأة AY‏ 
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الرجل 


مثل صيد طائر الشقراق(*) العظیم» فى يوم حار جلا. 
الانفعال. . کی تجعله محركاء قوة دافعة ناضجة- 
(تطفاً الاضاءة السلطة على امرأة ۲. إظلام. ثلاث ثوان. 
تسلط الإضاءة على امرأة AY‏ 

اقضی alo‏ راز ثانیة. 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 

هل آنا قد فقدت. . . الشىء الذى تحتاجيه أنت؟ لماذا 
الرحيل؟ لماذا السر - 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة ۲). 


: رما تشفق على» وأنت تفكرء شىء بائس» إنها تحتاج 


إلى راحة. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 


: ربما تكون قد آخذته بعيدًا لیعیشا... فى مکان ما تحت 


الشمس . 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: لماذا الانهزام؟ لماذا لا - 


(تسلط الإضاءة من الرجل إلى أمرأة AY‏ 
لا أعرف. 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة AN‏ 


۱ ۲ ah 


امرأة ۲ : 


الرجل : 


مه 

© 
1 

—_ 


الرجل 


i ۲ امرأة‎ 


(+) طائر أصغر من الحمامة . 
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Ley‏ تجلس فى مکان ماء بجانب النافورة المفتوحة» يداها 
معقودتان فى حجرهاء محدقة مرة أخرى Ble‏ إلى 
أسفل شجر الزيتون. 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: لاذا لا تتوقف عن الحملقة المتواصلة فى؟ من الممكن أن 


أبدأ فى الهجوم بعنف و - (يصاب بحالة فواق) - 
وأوقفه فجأة من أجلك . jes‏ - 
(تصسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة CY‏ 


: لا 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


ا 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


| محدقة مرة أخرى عالیا إلى أسفل. شجر الزيتون» ثم 


باستمرار» يزداد شعورا بالبرودة. الكابة تخيم ثانية على 
كل شىء. تزحف. نعم. 
(نتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: کی أفكر أننا لم نكن معا على الإطلاق. 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AY‏ 


: أوليس من المحتمل أن أكون مشوشة قليلاً بالفعل؟ 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى امرأة .)١‏ 
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; ١ امرأة‎ 


: مخلوق بائس. مخلوق بافس. 


(تتسلط الاضاءة من امرأة ۱ إلى الرجل). 


: لم نستیقظ معا على الاطلاق» فى صباح یوم من شهر 


مايوء يستيقظ الأول ليوقظ الائنین الاخرین. ثم فى 
مركب صغیر- 

(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 

ندمء نعم» فى عجزء كفارة! استسلم الرء لهاء لكن 
لاء لا يبدو أن ذلك هو النقطة الاساسية Cad‏ 
(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة ؟). 

أقولء أوليس من المحتمل أن أكون مشوشة قليلاً 
بالفعل؟ (موحية بالأمل) قليلاً جذا؟ (وقفة) أشك فى 
ذلك . 

(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: مركب صغير - 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: الصمت والظلام كانا كل ما أحتاجه. إنى أملك مقدارا 


معيئًا منهما. الاثنان واحد. من الحتمل أن يكون فى 
التفرغ من أجل المزيد إزعاج أكثر. 
(تسلط الإضاءة من امرأة ۱ إلى الرجل). 
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1 ١ امرأة‎ 


آمرأة ۲ : 


: مركب صغير» فى النهرء أكف عن التجديف فترة» 


يتراخيان على وسائد من أثير فى المؤخرة.. حبال 
الاشرعة أنجرف مع التيار. نزوات هائلة . 
(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: نصف الحقيقة الجهنمية . 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى امرأة AY‏ 


: حليف مضى. فى الرأس» مجرد طیف. أشك فيه. 


(تتسلط الإضاءة من امرأة ۲ إلى الرجل). 


: لم نکن متحضرين. 


(تسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة .)١‏ 


: أتحرق شوقًا إلى ظلام - والأكثر إظلامًا هو الأسوأ. 


ae 
إلى الرجل).‎ ١ (تتسلط الإضاءة من امرأة‎ 


: نزوات هائلة. . عندئذ» والآن- 


(تتسلط الإضاءة من الرجل إلى امرأة AY‏ 


: أشك فى ذلك . 


(وقفة. رنين ضحك وحشى منخفض من امرأة ۲ 
يشوقف فحاة . أثناء ذلك تنسلط الإضاءة منها إلى 
امرأة .)١‏ 
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رجل 


نعم» وکل شیء هتاك » الكل هناك» محدقًا أنت فى 


الوجه. سوف تراه. أرحل عنی» أو فلتسام. 

(تتسلط الاضاءة من امرأة ۱ إلى الرجل). 

والآن» آنت إلى حد بعید. . . مجرد عين. تنظر فقط . 
إلى وجهی من حين إلى آخر . 

(تتسلط الاضاءة من الرجل إلى امرأة ۱). 


فلتسأم من اللعب معی . ارحل عنی . نعم . 


(تسلط الإضاءة من امرأة ١‏ إلى الرجل). 


: باحئًا عن شىء ما. فى وجهی. بعض الصدق. فى 


عينى. . ولا هذا Caf‏ . 

(تتسلط الاضاءة من الرجل إلى امرأة ۲. ضحك كما 
من قبل من امرأة ۲ یتوقف فجأة. آثناء ذلك تتسلط 
الإضاءة منها إلى الرجل). 

مجرد عین. دون عقل. تفتحها أو تغمضها عنی .هل أنا 
تقريبًا- 

Laks)‏ الإضساءة المسلطة على الرجل. إظلام.. ثلاث 
ثوانء تتسلط إضاءة ضعيفة على الوجوه الثلاثة فى وقت . 
واحد . ثلاث ثوان . أصوات ضعيفة » غير واضحة 
بصورة عامة). 


: تعم» غريب» إلخ. 
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١ امرأة‎ 


الرجل : 


الرجل : 


(معا) نعمء ریا لخ. 

نعم» غريب» الخ. 

(إعادة المسرحية). 

(انتهاء الإعادة) هل أنا تقریبا . . . مرئى؟ 

Labs)‏ الإضاءة المسلطة على الرجل.. إظلام. خمس 
ثوان. تنسلط الإضاءة قوية على الوجوه الثلاثة فى وقت 
واحد. ثلاث ثوان. قوة أصوات عادية). 


: قلت cab‏ تخلى عنها ~ 
: (معا) ذات صباح بينما كنت جالسة - 


لم نکن متا Ssh‏ 
(تطفاً الاضاءة السلطة. إظلام . خمس ثوان . تتسلط 
الإضاءة على الرجل). 
لم نکن مما طويلاً. 
(abs)‏ الإضاءة المسلطة على الرجل» إظلام. خمس ثوان). 

= (ستار) = 

الإضاءة 

النموذجية (خشبة السرح) الشغولة بضحایاها. 
مقدمة خشبة السرح (The footlights)‏ وهكذا تضاء 
الوجوه من الربع القريب ومن أسفل. 
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امرأة ۲ : 


الرجل : 
الرجل : 


امرأة ۱ 
امرأة ؟ : 


الرجل : 


الرجل : 


عندما بشكل استثنائى تسلط ثلاث بقع ضوئية لإضاءة 
الوجوه الثلاثة فى وقت واحدء ينبغى أن تكون كبقعة 
ضوء منفردة متفرعة إلى ثلاثة. 

أما باستثناء هذه اللحظات فینبغی استخدام الموبيليا 
المنفردة للضوء السلط تدور بأقصى سرعة من وجه إلى 
آخر كما هو مطلوب. 

يتوقف المنهج على تحديد بقعة ضوء منفصلة مشبتة على 
كل وجه بحيث تكون غير مشبعة فى هذه الحالة تكون 
أقل تعبیرا عن الشخص الذى تبحث عنه أكشر من 
الموبيليا المنفردة للضوء المسلط. 

کورس 

: نعم/غریب/ الظلام هو الافضل/ والاکثر إظلاما/ 
هو الأسوأ. 

: نعم/ ربما/ طیف قد مضی/ على ما آظن/ من المکن 
أن نقول بعض الشیء. 

: نعم سلام/ شىء مفترض/ کل شیء مضی/ کل الالم. 

: عندمایکون كل شیء مظلم/ عندئذ یکون JS‏ شىء 
على مایرام/ من أجل الزمن/ لکن سوف یأتی . 

: شىء بائس/ طیف قد مضی/ مجرد طیف/ فى الرأس . 
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: كل شىء كمالو كان/ لم يوجد على الإطلاق/ ai]‏ 


سرف ياتى (يضاب بحالة فواق) معذرة: 


: الزمن سوف يأتى/ الشىء يو جد هتاك / سوف تراه . 
: لا معنى لهذا/ أوه أنا أعرف/ ليس له أقل أهمية. 
: تهرب منى/ تتجنبنی/ كل شىء مظلم/ كل شىء 


ساکن . 


ما یرام . 


: شىء مفترض/ سلام أعنى/ لیس مجرد/ کل شی- 


مضی . 


: کل شیء انتهی/ انطمس- 
: أبذل أقصى ما فى وسعی/ كل ما استطیم- 
: لکن LS‏ لو کان/ لم يوجد على الاطلاق- 


ارات 
من أجل أن يكون ارتفاع الحرات ياردة واحدة فمن 
الضرورى إما أن تستخدم حيل» تمكن الممثلين أن يقفوا 
أسفل مستوى خشبة السرح أو أن يركعوا من بداية 
المسرحية حتى نهايتهاء على أن تكون الحرات مفتوحة من 
الخلف. 
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ينبغى أن تكون الحيل غير ملموسة: وإذا اتضح أن وضع 
الركوع متعذر التنفيذ فينبغى أن يقف الممثلون» ولتضخم 
ارات بحيث تتسع لطول كامل؛ وتحرك للخلف من 
مقدمة خشبة السرح إلى منتصفهاء ويحدد الممثل الأطول 
الارتفاع والأعرض العرض» بحيث تكون الجسرات 
الثلاث مطابقة كل منها للأخرى. 
ولا يؤخذ فى الاعتبار الحجم الفسخم غير المستساغ 
كنتيجة لوضع الجلوس AD‏ 

الإعادة 
من الممكن أن تكون الإعادة صورة طبق الأصل من 
العسبارة الأولى أو من الممكن أن تقدم عنصر) واحدا من 
التنويع. 
بعسبارة أخرى» من الممكن أن تشغل الإضاءة فى السرة 
الثانية GE‏ كما كانت فى الرة الأولى (صورة مطابقة (CUE‏ 
أو من الممكن تجریب منهج مختلف (بتنويع). 
إقامة ستار عرض لندن للتنويع (وبدرجة أقل عرض 
باریس) التحريفات التالية عن الخطة الموضوعة من 
العبارة الأولى: 
١‏ - مقدمة موجزة للكورس» قطع سريع على ضحكة 
امرأة ۲ ليبداً جزء من الإعادة الثانية. 


39 


۲ - الضوء Bi‏ قوة فى الإعادة والأصوات تتجاوب مع 
الإضاءة بحيث تكون أقل خفوتا مقدمًا اللحظة التالية 
بحيث يكون (1) أعلى مستوى فى الإضاءة والصوت 
و(ه) الأكثر خفوتًا. 

ج الكورس الأول. 

أ الجزء الأول من ١ ١‏ 

ب الجزء الثانى من ١‏ 

د الكورس الثانى. 

ب الجزء الأول من إعادة ١‏ إعادة ١‏ 

= الجزء الثانى من إعادة ١‏ 

ه موجز للكورس 

ج جزء من إعادة ۲ جزء من إعادة ۰۲ 

۳ - طبيعة الأصوات لاهثة من بداية إعادة ١‏ وتتزايد 
حتى نهاية المسرحية. 

؛ - الشرتیب المدغير للکلام فى الإعادة بقدر ما يكون 
منسجمًا مع ترتيب الكلام المدرابط للممثلين» بمعنى أن 
ترتيب اسستنطاق امرأة ١‏ ۰ امرأة ۲» الرجل» امرأة ۲» 
امرأة ۱ الرجل فى بداية ١‏ يصبح: امرأة ۰۲ امرأة ۱» 
امرأة ۱ الرجلء امرأة ؟» الرجل امرأة ١‏ فى بداية 
الاعادق وهكذا اقتراحنا أو كما هو مطلوب. 
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(The Lover) العشيق‎ 


تاليف : هارولد بينتر 


قدمت هذه السرحبة لأول مرة فى تليفزيون لندن» فى ۲۸ مارس 
۳ من إخراج چون كيمب والش. 
من إخراج هارواد بینتر. 


يتكون المسرح من منطقتين. على اليمين غرفة معيشة ملحق بها 
صالة صغيرة» وعند أعلى الوسط باب فى المواجهة. يسار على نفس 
الستوی غرفة نوم وشرفة. توجد عدة درجات تؤدى إلى باب غرفة 
النوم. باب على اليمين يؤدى إلى المطبخ وسط خشية المسرح مقابل 
الحائط الأيسر لغرفة المعيشة مائدة مغطاة بمفرش مخملی» فى الصالة 
الصغيرة يوجد دولاب. يتميز GUY‏ بالذوق والراحة. سارة فى غرفة 
العيشة تفرغ وتنظف منافض السجائر. الوقت صباحًا. ترتدى فستانًا 
يوحى بالاحتشام والرزانة بشكل مفتعل. 

ريتشارد يدخل حجرة النوم قادمًا من الحمام يساراء يأخذ حافظة 
أوراقه من الدولاب الوجود فى الصالة الصغيرة. يتجه نحو سارة. 
يقبل خدهاء ينظر إليها مبتسما لمدة ثانية. سارة تبتسم له. 
ريتشارد : (بمودة) هل سيأتى عشيقك اليوم. 
سارة : همم . 
ريتشارد : متى؟ 
سارة : فى الثالثة. 
ريتشارد : ستخرجان. . . آم ستبقيان بالمنزل؟ 
س‌ارة : أوه. .. أعتقد أننا سنبقى. 
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: ظننت أنك تودين الذهاب إلى ذلك المععرض . 
: نعم» كنت أود ذلك... لكنى أعتقد أنه من الأفضل 


البقاء بالمنزل اليوم . 


: همم... همم... حسنا. إذن يجب على أن أخرج. 


(يذهب إلى الصالة ويضع قبعته المستديرة السوداء فوق 


رأسه). 


: أتعتقدين أنه سيبقى لمدة طويلة؟ 
: إذن حتى . . . السادسة تقريبًا. 
: نعم. 

: پای» بای. 

: بای . 


(يفسئح ريتشارد الباب الأمامى ویخرج. تواصل هی 
تنظيف منافض السجائر ينخفض الضوء تدريجيا. ثم 
يزداد تدريجياء الوقت مساء مبكر. تأتى سارة من المطبخ 
وتدخل الحجرةء وهی مرتدية نفس الملابس» لكنها 
ترتدى الآن حذاء عاليًا جدا. تصب لنفسها شرايًا 
وتجلس فوق «الشازلونج» وبيدها مجلة. 
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الساعة تدق السادسة على نحو موسيقى. يدخل ريتشارد 


من الباب الأمامى. مرتديا بذلة وقورة» كما كان فى 
الصباح. يضع حافظة أوراقه فى الصالة ويدخل الحجرة. 
تبتسم سارة له وتصب له CAS‏ من الویسکی. 


سارة َ هالو. 
ريتشارد : هالو. 


(يقبل خدها. يأخذ الكأس. يناولها جريدة الساء. 
تأخذها منه وتجلس فوق «الشازلونج» جهة الیسار). 


Anat 


(يشرب ريتشارد كأسه. يسند ظهره إلى الخلف ويتنهد 
بارتياح). 
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: يبدو لى أنك تأخرت قليلاً. 

fo st : 

: بعض الشیء. 

: كان یوجد قلیل من التزاحم فوق الکویری. 


(تنهض سارة تتجه إلى مائدة الشروبات لتأخذ كأسهاء 
تعود ثانية وتجلس فوق «الشازلونج»). 
أكان Gay‏ متعا؟ 


: هيم. ذهبت إلى القرية فى الصباح. 
: أوهء حقّا؟ أرأيت أحد)؟ 

: لاء لم أر أحدا معينًا. تناولت الغداء. 
: فى القرية؟ 

: نعم. 

: أكان غداء he‏ ؟ 


: عادى جدا. 


(جلس) 


: وماذا بعد الظهر؟ آقضیت وقنًا عتعا؟ 
: أوه نعم» كان رائعا fe‏ 

: حضر عشيقك؟ أليس كذلك؟ 

: میم آه نعم. 

: هل أريته زهور الهولى وهوكس؟ 
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(وقفة قصيرة) 


: الهولى هوكس؟ 

العو 

5 : لا لم أفعل. 

: أوه. 

8 : أكان ينبغى على أن أفعل؟ 

: لاء لاء فقط تذكرت قولك أنه مهتم بشئون الدائق. 
: مييم مييمء نعم إنه هكذا. 


(وقفة) 


ألبس كل ذلك ظریفا بالفعل . 


: أه. 


۱ 


(وففة) 
ألم تخرجا إلى أى مكان» آم بقيتما طوال الوقت 
بالتزل؟ 


: بقينا بالنزل. 
: آه (ينظر إلى أعلى. إلى الستاثر الفينيسية). 


تلك الستائر لم يحكم إغلاقها جيذ . 


: نعم» إنها مواربة بعض ce gill‏ أليست كذلك؟ 


(وقفة) 
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ریتشارد 


: الجو مشمس fe‏ فى الطريق. وبالطبع مع مرور الوقت 


كانت الشمس تبدأ فى الغیب . لكننى أتخيل أن اطو هنا 
كان GE Ge‏ بعد الظهر. 
لقد كان حارًا فى البلد. 


: أكان كذلك؟ 
: كان Le‏ بعض الشىء. وكما أتصور أنه كان حارًا جدا 


فى كل مكان. 


: أعتقد أن درجة الحرارة كانت مرتفعة جدا. 
: هل آشار جهاز الحرارة إلى ذلك؟ 
: نعم لقد أشار إلى ذلك. 


wen‏ و 


(وقفة قصيرة) 


: كأس آخر قبل العشاء؟ 
: مییم ۰ مم . 


(يصب الشراب) 


۱ نعم» لقد فعلنا ذلك . 
: الضوء كان قویا جد . 
: كان بالفعل کذلك . قوی بصورة مزعجة . 


: الزعج فى هذه الحجرة أنها تستقبل الشمس بطريقة 


مباشرة clr‏ عندما تكون الشمس مشرقة. ألم تنتقلا 
إلى حجرة أخرى؟ : 
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ريتشارد 


5 : لا. لقد بقينا هنا. 
| كان يينى آن تظلمن الکان. 
: كان مظلمًا. ومن أجل أن يكون هكذا أسدلنا الستائر. 


(وقفة) 
(وقفة) 


: کان لدی اجتماع استغرق فترة طويلة من الوقت» aS‏ 


لم يكن حاسمًا كما كان ينبغى. 


۰ عندی طعام بارد اليوم . أيضايقتك هذا؟ 
: كلا على الأطلاق ‏ 
: لم يكن لدى اليوم وقت لطهى أى شىء. 


(تتجه ناحية المطبخ) 


5 آوه 4 بالمناسبة . . كنت أود أن أسألك عن شیء. 
: ماذا؟ 
: ألم يخطر على بالك آبدا وأنت تقضين فترة ما بعد 


الظهرء بينما آنا جالس فى مکتبی آوازن بين الأوراق 
زالرشومات: انك تسف Jalen‏ ؟ 


: يا له من سؤال عجیب. 
: کلاء ليس آکثر من حب للاستطلاع . 
: أنت لم تسالنی آبدا من قبل مثل هذا السؤال. 
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: كنت دائما أريد أن أعرف. 


(وقفة قصير G‏ 


: حسناء بالطبع يخطر ببالى هذا التفكير. 


: أوه» حقّا؟ 
: مییم مییم . ۰ . 


non 


(وقفة فصير G‏ 


: عندئذ ماذا يكون موقفك من ذلك؟ 

: إن هذا الخاطر يجعل الأمور كلها أكثر إثارة. 
: أيحدث ذلك حقًا؟ 

: بالطبع. 


: آتعنین آنك بینما تکونین معه. . تلازمك بالفعل صورتی 


Ul,‏ جالس فى مکتبی آوازن بين الکسب والخسارة؟ 


: فقط فى . . آوقات معينة . 

: بالطبع. 

: ليس فى کل وقت. 

sealers Aly Gee 

: فى لحظات معينة. 

: مییم. . مييم. لكن فى حقيقة الأمر» لست منسیّا تمامًا؟ 
: بطريقة ما. 


: ينبغى أن أعترف» أن ذلك شىء مؤثر للغاية . 


(وقفة) 
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8 : كيف یکننی أن أنساك. 

: نتهی البساطة. على ما أعتقد. 
: لكنى فى منزلك. 

: مع آخر. 

: لكن أنت من أحبه. 

: معذرة؟ 


(وقفة ينظر إليها « يقدم لها كأسه) 


: دعيئا نتناول كأسا آخر. 


ما هذا الحذاء ؟ 


: ذلك الحذاء. إنه لا يتوافق مع الجو الأسرى. 


کعبه مرتفع جذا؟ أليس كذلك؟ 


: (متمتمة) غلطة. آسفة. 

: معذرة؟ ماذا تقولين؟ 

: سوف... أخلعه. 

: لا آظن أنه حذاء مريح على الإطلاق لتمضية أمسية فى 


التزل . 
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(تذهب إلى الصالة تفتح الدو لاب تضع احذاء العالى 
بداخله» وتلبس آخر بکعسب منخفض. يتحرك ريتشارد 
نحو مائدة الشروبات.. يصب لنفسه شرابا. تتحرك هی 
نحو المائدة التى فى الوسط تشعل سيجارة). 

صورتى إذن كانت فى مخيلتك بعد الظهر» أتخيلتنى» 
وأنا جالس فى مكتبى؟ 


: نعم» تخيلتك. وعلى الرغم من ذلك لم تكن الصورة 


GE مقنعة‎ 


cosh :‏ ولم ۱ 
: لأنى أعرف أنك لست هناك. وأعرف آنك ees‏ مع 


2 مق Shake‏ ۰ 
(وقفة) 


: آنا؟ 


جوم م م 


(وقفة قصيرة) 


: آلست جاتعا؟ 
: لقد تناولت غذاء ثقياة. 
: ثقیل کیف؟ 


(يقف عند النافذة) 


: یا له من غروب جمیل. 
: ألم تكن مع عشيقتك؟ 


(يستدير وهو يضحك) 
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مامه 


: أى عشيقة؟ 


: أو ريتشارد. . 
: لاء لاء ببساطة الكلمة هى التى تبدو لى غريبة جدا. 
8 : غريبة؟ لماذا؟ 


موه جه مه 


(وقفة فصیرة) 
آنا صادقة معك» ألست كذلك؟ فلماذا لا تستطيع أنت 


أن تكون Bole‏ معى؟ 


: لكن ليس لى عشيقة. إنى على صلة وطيدة بغانية . 


لكن ليس لى dite‏ هناك فرق كبير fe‏ 


: غانية؟ 
Jeb) 5‏ زيتونة خضراء) نعم » مجرد امرأة مشاع للجميع 


أو غانية من غانيات الخدائق النعامة . لا تستحق الحذيك 
عنها. امرأة يتبادلها المسافرون بالقطارات . لا أكثر. 


: أنت لا تسافر بالقطار. أنت تسافر بالسيارة. 


فحص الزيت والماء. 


8 يبدو حديئك عقیما اما . 
: كلا. 


(وقفة) 


35 


: ينبغى أن آقول لك إننى لم أكن أتوقع منك آبدا أن 


تعترف بذلك بمنتهى البساطة . 


: أوه» ولم لا؟ إنك لم تواجهننى من قبل بهذا الوضوح. 


أواجهتنى؟ إن الصراحة y‏ جه cele‏ أساسية للزواج 
الصحى . 
ألا توافقينئى؟ 


: بالطبع . 

: آنت تتفقین معی فى ذلك . 

:تماما . 

: أعنى» أنك صريحة معى GLE‏ ألست صريحة؟ 

۵ تمامًا . 

: بالنسبة إلى علاقتك لعشيقك. ينبغى See Sisal of‏ 


أعلى . 


: شکر) لك. 


)9 435( 
نعم» لكنى تشككت فى الأمر بعض الوقت. 


: أتشككت بالفعل؟ 


مییم . 
: إن الامر یتسم بالتفهم المتعاطف . 
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ريتشارد 


ة : لكن بمنتهى الصراحة لا يمكننى حقيقة تصديق أنها 


مجرد. . . ما قلته. 


: ولم لا؟ 
ة : هكذا غير مکن. . أن يكون لك مثل هذا الذوق. 


إنك تهتم Gas‏ بالرشاقة BLY,‏ فى النساء. 


: والذكاء. 

: والذکای نعم . 

: الذكاءء نعم. الذكاء فى غاية الأهمية» بالنسبة للرجل . 
: هل هى ذكية؟ 

: (ضاحکا) مثل هذه الصفات لا تنطبق بديهيًا عليها. 


لا يمكنك أن تتسائلى عما |ذا كانت الغانية ذكية. 
لا أهمية أن تكون كذلك أو لا تكون. إنها ببساطة غانية» 
وظيفتها إما أن تكون متعة أو لا تكون. 


: أتمتعك؟ 
: هى اليوم ممتعة. غدا....؟ لا يستطيع الرء أن يعرف. 


(تتحرك ناحية باب غرفة النوم بينما يخلع هو جاكتته). 


: ینبغی أن أقول إننى أجد موقفك بالتسبة للنساء منذر 


بالخطر بعض الشىء. 


: لماذا؟ إننى لم أكن أبحث عن بديل لك» هل فعلت؟ 


لم اکن أبحث عن امرأة يمكننى أن أحترمهاء مثلك؛ 
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ريتشارد 


امرأة يمكننى أن آعجب بها وأحبها» مثلما أشعر نحوك. 
أكنت هذا الرجل؟ كل ما كنت أريده هو. .. كيف 
يمكننى أن أصوغ ما أريد قوله. . . إنسانة يمكنها أن تثير 
الشهوة وتعبر عنها بكل براعة الجاذبية للشهوة. لا شىء 
أكثر من ذلك . 

يذهب إلى حجرة النوم» يعلق جاكتته على الشماعت 
ويبدل حذاءه بالشبشب. 

فى حجرة المعيشة» تضع سارة كأسهاء تتردد ثم تتبع 
ريتشارد إلى حجر النوم. 


: إنى آسفة بجد لأن علاقتك الغرامية لا تتمتع إلا بقدر 


ضئيل جدا من الكرامة. 


: الكرامة فى زواجى. 
8 : أو الحساسية. 


: الحساسية بالثل. فلم أكن أبحث عن مثل هذه الصفات. 


إنى أجدها عندك . 


: لماذا تبحث عن أى شىء مطلقًا؟ 


(وففة قصیرة) 


٠‏ معذرة؟ 
: لماذا تبحث. . . فى أى مكان آخر. . . على الإطلاق؟ 
: لکن یاعزیزتی» أنت بحثت. فلماذا ينيغى على أنا 


(وقفة) 
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: من الذى بدأ البحث آولا؟ 
: أنت . 
: لا أعتقد أن هذا صحیحا. 


: من إذن ؟ 


(تنظر إليه بابتسامة خفیفة). 

يزداد الضوء تدريجيا. الوقت لیل. وضوء القمر یفترش 
الشرفة. یخفت الضوء . 

يأتى ریتشارد من باب حجرة النوم مرتديًا بیجامته بلتقط 
کتابا وینظر فيه . تأتی سارة من احمام وهی مرتدية 
ملابس النوم. یوجد باحجرة سرير لشخصين تبلس 
سارة آمام التسريحة. تمشط شعرها. 


۳ ریتشارد؟ 
۰ هیم. 
: آره ‏ لیا ald‏ لیس 5 


)9 485( 
bl‏ تتحدث عنك . 


: أتتحدث عنى معها؟ 
: مصادفة. . يسليها هذا. 
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Gyles 

; (يختار (GUS‏ هيم . 

: كيف. . . تتحدئان عنى؟ . 

: (بلطف) إننا نتناولك بالحديث كما لو كنا تلعب لعبة 


صندوق الو سيقى القديمة. تلعبها من أجل دغدغة 
مشاعرنا عندما نرغب فى ذلك. 


(وقفة) 


: لايمكننى الادعاء OL‏ الصورة تمنحنى متعة كبيرة . 

: ليس هذا هو المقصود. المتعة لى LUT‏ 

: نعم» بالطبع» إنى أرى ذلك. 

: (يجلس فوق السرير) من المؤكد أن متعتك بعد ظهر 


اليوم تكفيك. ألا تكفيك؟ لا أظنك تنتظرين مزيدًا من 
المتعة من الأوقات التى أقضيها أناء أتنتظرين ذلك؟ 


: كلاء مطلقًا. 
: إذن لماذا كل هذه الأسئلة؟ 
: حساء أنت الذى بدأتها تسألنی عدة أسكلة. . 


آنا طرف فيها. ولا تفعل ذلك بشکل طبيعى. 


: حب استطلاع موضوعى GLE‏ هذا كل ما فى الأمر. 
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(ريتشارد يلمس كتفيها) 
من المؤكدء أنك لا تظنين آننی أغار؟ 
(تبتسم تربت على يده). 


: ياحبيبى. أعلم أنه يستحيل عليك أن تنحدر إلى هذا 


المستوى. 


(يضغط على كتفها). 
ماذا عنك أنت؟ لا تغارين» أتغارين؟ 


: لا. مقارنة با قلته J‏ عن امرأتك يبدو لی أنى قضيت 


وقتا أكثر ثراء منك بکثیر . 


: ممكن 


(يفتح النوافذ بالكامل ويقف ناظر إلى الخارج) 

ياله من هدوء. تعالى وانظرى. 

(تلحق به عند النافذة 

. .. فی صمت‎ ality) 

إنى آتساءل» ماذا يمكن أن يحدث لو أتيت يومًا إلى 
المنزل میکر]؟ 


(وقفة) 


: إنى أتساءل» ماذا لو حدث أن تتبعتك أنا يوما . 


(وقفة) 
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مسارة 


ریتشارد 


سارة 


ریتشارد 


سارة 


: ريا أمكننا جميعًا أن نلتقى فى القرية ونتناول الشای. 
: ولماذا القرية؟ لم لا يكون هنا؟ 


(وقفة) 
عشيقك المسكين لم ير الليل إطلاقًا من هذه النافذة؟ 
هل رآه؟ 


: لاء للاسف ء لانه يكون مضطرا أن یتصرف قبل 


الغروب. 


: ألم يشعر بالملل ولو قلیلاً من فترات بعد الظهر اللعينة 


تلك؟ وقت الشاى الأبدى هذا ؟ لو كنت أنا لمللت. 
إن ارتياط الرغبة بأبريق اللبن وبراد الشاى بصفة 
مستمرة لابد أن يثبط الهمة Vole‏ 


: إنه يتكيف مع الأوضاع يسرعة» وبالطبع » عندما يسدل 


المرء الستاثر فان الوقت يبدو كما لو كان مساء من نوع 
خاص . 


نعم» آظن ذلك . 


(وقفة) 


ما هو تصوره عن زوجك؟ 


(وقفة قصيرة) 
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ريتشارد 


oe 


(425 9) 


: لقد تأثرت بعض الشىء بتلك الصورة بطريقة ما غريبة 


أعتقد أننى أستطيع أن أفهم لماذا تحبینه کثیرا. 


ry‏ : إنه فى غاية اللطف. 

. مییم-هییم‎ ٠ 

له تقلباته بالطبع . 

| على الرغم من ذلك ینبغی أن آقول a‏ حبوب جد 


جسده كله يثير الرغبة فى ممارسة الحب. 


: ياله من شىء يثير الاشمتزاز فى النفس. 
: كلا. 

: آمل» أن تكون رغبة لائقة برجل؟ 

: قاما. 

: يبدو ذلك مضجرا. 

: كلا على الاطلاق. 


(وقفة) 


إنه یتمتع بحس فکاهی رائع . 


7 آوه عتاز» عظيم. يجعلك تضحكين» أليس كذلك؟ 


حسن» لکن احذری أن يسمعك الجيران. إن آخر شیء 
نود حدوثه هو إثارة الاقاویل. 
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a] : 5‏ لشىء رائع أننا نسكن هناء بمیدا عن الطريق 


الرئيسى» منعزلين ماما عن الناس. 


(يدخلان ثانية إلى الحجرة. يصعدان إلى السرير يتناول 
كتابه وينظر فيه : يغلقه ثم يضعه جانبا) ليس هذا كتابًا 
G25 Gre‏ 

tile)‏ النور الذى بجانبه. تفعل هی نفس الشىء لا يبقى 
سوم شوء ge‏ 

إنه متزوج» أليس كذلك؟ 


5 : هییم . 


وسعیل؟ 


: مییم . مییم . 


(وقفة) 
وأنت سعید. الست سعیدا؟ ولا تغار بای حال من 
الاحوال؟ 

: کلا. 


: حسن. لأنى أعتقد أن الأمور متوازنة بشکل لطیف 


ياريتشارد ۰ 
a> 3)‏ یحفٹث الإضاءة تدریحیا). 
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ريتشارد 


ثم تزداد. الوقت صباح. سارة فى حجرة النوم. تخلع 
رداء البیت. تبداً فی تسوية الفراش. 


سارة حبیبی . 
)9 423( 


هل الجزة ستكون جاهزة هذا الصباح؟ 


: (فی احمام» ثم یخرج) شاذا؟ 
: المجزة 
: لاء ليس هذا الصياح . 


3h)‏ بكامل ملابسه مرتدیاً بدلة. يقبلها فوق خدها). 
ليس قبل يوم الجمعةء بای باى. 

(يترك حجرة النوم » يستناول القبعة وحافظة أوراقه من 
الصالة). 


3 ریتشارد ۰ 


(یستدیر) 


لن تعود الیوم إلى النزل میکرا؟ ستعود؟ 


: آتعنین أنه سیأتی الیوم آیضا؟ يا (لهی. 


: نعم . 
: أوه. لا. حسناء لن أعود إلى المنزل مبكراً. سأذهب 


إلى المتحف القومى. 
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: باى. بای. 
: باى. 


يخفت الضوء تدريجياء 

ثم يرشفع؛ الوقت بعد الظهر. سارة تنزل من على 
درجات السلم متجهة إلى حجرة العيشة. ترتدى فستائا 
آسود ضيقًا جدا وعاريًا. تنظر إلى نفسها فى المرآة على 
عجل. تلاحظ أنها ترتدى حذاء بكعب منخفض. 
تذهب مسرعة إلى الدولاب تغيره بحذاء بكعب عال. 
تنظر إلى المرآه ثانية. تتحسس ردفيهها. تذهب إلى 
النافذة. تسحب الستائر الفينيسية.تفتحهاء ثم تغلتها 
حتی ینف ضوء خافت. 

الساعة تدق الثالثة. تنظر إلى ساعتها. تتجه ناحية الزهور 
التی على الائدة. ارس يدق. تذهب إلى الباب. 
إنه بائع اللین» جون. 


: قشدة؟ 
ة : Sek ee‏ 
¢ ۰ قشدة؟ 
: لاء شکرًا. 
ن : ولم لا ؟ 
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شا 
ريتشارد 


سارة 


: لدى بعض منها. هل آنا مدينة لك بشىء؟ 
: السيدة «آوین» أخذت منى OV‏ ثلاث جرات من 


القشدة. 


: بكم أنا مدينة لك؟ 

: : يوم السبت لم يأت بعد. 

: (تأخذ اللین) أشكرك 

ن : ألا تظنین أنك فى احتياج لبعض القشدة؟ السيدة «آوین» 


أخذت ثلاث جرات . 


: أشكرك. 


(تغلق الباب. تتجه إلى المطبيخ ومعها اللین. تعود بصينية 
الشاى. تأخذ براد الشاى والفناجين» وتضعها فوق 
المائدة الصغيرة بالقرب من الشازلونج. تقترب من 
ساقًا على ساق. تنزلهاء تضع قدمیها آعلی الشازلونج» 
تسوى جوربها تحت جونلتها الجرس يدق. تشد فستانها 
إلى أسفل. تتجه ناحية الباب» تفتحه). 

هالو» ماکس . 

(یدخل ماکس مرتدیا جاکیت سویدی, بدون رباط 
عنق. يسير فى الحجرة ثم يقف تغلق الباب وراءه تسیر 
ببطء فى آعقابه مارة به» تجلس قوق الشازلونج» تضع 
BL.‏ على ساق. 


67 


)9 425( 
يتحرك ببطء ناحية الشازلونج ويقف قريبًا جد منهاء 
خلف ظهرها تقوس ظهرهاء تنزل ساقهاء تتحرك بعيد) 

ناحية كرسى منخفض فى ال جانب الایسر. 

(وقفة) 

ينظر إليهاء يتحرك ناحية دولاب الصالةء يخرج طبلة من 
نوع البونجز - يضع الطبلة فوق الشازلونج» ويقف. 

(وقفة) 
تنهض» تسیر أمامه ناحية الصالة» تستديرء تنظر إليه. 
يتسجه إلى الكرسى النخفض. یجلس كل منهما على 
طرفى نهايته. يبدأ بالطرق على الطبلة بأطراف أصابعه. 
تتحرك أطراف أصابعها ناحية يده. تحك ظهر يده 
بحده. ترجع يدها إلى الخلف. تشسلل نحو أطراف 
أصابعها واحدا تلو الاخر ثم تستقر. تشق سبابتها بين 
أصابعه. وتفعل نفس الشىء أصابعها الآخرى. تتوتر 
ساقاه. یقبض بيده على يدها. تحاول أن تهزه بيدها. 
يدوى صوت قرع أصابعهما الوحشی على الطبلة فى 

تزاحم. 

سكون 
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تنهضء تذهب إلى مائدة الشراب» تشعل سیجارة» 
تتحرك ناحية BL‏ يضع الطبلة فوق الكرسى» أسفل 
اليمين» يأخذ سیجارة» يتحرك ناحيتها). 


۰ معذرة 


تنظر إليه ثم تشيح بوجهها بعيدا 
معذرة» هل عندك شعلة نار؟ 

(لا تجيب) 

هل من الممكن أن أجد لديك شعلة نار؟ 


: هل يمكنك أن تتركنى وحدى؟ 
: لماذا؟ 


(وقفة) 

إننى فقط LULA‏ إن كان يمكنك أن تمنحينى شعلة نار . 
(تبتعد عنه وتنظر أعلى وأسفل الحجرة. يتبعها حتى 
يتقف خلف کتفها. تستدير إلى الخلف). 


(تتحرك مارة cds‏ یثبعها بحسده. مقتربًا منها. تتوقف). 
لا حب أن یتبعنی أحد. 


: أعطنى فقط شعلة نار ولن أزعجك هذا كل ما أريده. 
: (من بين أسنانها) أرجوك أخرج من هنا. أنا فى انتظار 


شخص ما. 
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pis 


: لماذا أنت خجولة إلى هذا الحد؟ أية؟ أين ولاعتك . 


هنا؟ 
(وققة) 
هنا؟ 


(تنزع نفسها بقوة بعید] عنه) 


: (بصوت يشبه فحیح الأفعى) ما الذی تفعله؟ 
۳ سأموت من أجل نفس دخان. 

: نی فى انتظار زوجى! 

: دعینی أحصل على شعلة نار من ولاعاتك. 


(یتصارعان فى صمت تفر منه إلى الحائط 

صمت 

يقترب منها) 

هل أنت بخیر» ياسيدتى؟ الآن فقط تخلصت من 
ذلك... الرجل الهذب. هل آذاك بأى شكل من 
الأشكال؟ 


: أوء يالك من رجل رائم . لا ۳ Ul‏ بخير . 
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أشكرك . 


: من حسن الحظ أننى كنت مارا من هنا. ولن تصدقی إذا 


الجميلة 


: لاء لم يكن من الممكن أن يحدث. 
: آمازلت» تشعرين بأذى ؟ 
: بل ليس فى وسعی أن آشکرك كما ینبغی. اننی آشعر 


بامتنان شدید لك» اننی آشعر بامتنان حقيقة . 


BU :‏ لا تجلسين للحظة وتهدئين نفسك؟ 
: آوی إننى هادئة GE‏ - لکن ... نعم» أشكرك. 


أنت لطيف جدا. أين سنجلس؟ 


: حسناء لا يمكننا الجلوس فى الخارج. إنها تمطر. 


: هل تعتقد أنه ينبغى علينا أن نفعل ذلك؟ ماذا عن 


حارس الحديقة؟ 


: أنا حارس الحديقة . 


(يجلسان على الشازلونج) 


: لم أكن أتخيل آبذا أننى سأقابل JS CLA‏ هذا اللطف. 
: أن تعامل شابة رائعة مثلك بهذه الطريقة» شىء لا يمكن 


أن يغتفر. 
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: (محدقة فیه) إنك تبدو غاية فى النضج » غاية فى. . . 


التقدیر . 


3 


ع 


: غاية فى التهذيب غاية فى . . . ربما كان كل ذلك أفضل 


الصفات . 


: ما oil‏ تقصدینه؟ 


: لهذا استطعنا أن نلتقی. لهذا استطعنا أن نلتقى. 


أنت وأنا. 
(تتحسس فخذه بأصابعها. يحملق فى أصابعهاء يرفعها 


: لم أكن أتابعك GLE‏ 


(تتحسس بأصابعها فخذه. يحملق فى أصابعها. يرفعها 
عنه بعیدا). 


: الآن اسمعى» آنا آسف. نی متزوج. 


تأخذ يده وتضعها فوق رکبتها. 


: آنت حبوب جذاء لا ینبغی أن تقلق. 
۱ (ينزع يده مسنها) ل إننى بالفعل قلق. زوجتى فى 


انتظاری . 


. ألا يمكنك الحديث مع سیدات غریبات ؟ 
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oe 

: آوه» كما أنت ممل. وفاتر. 

: آنا آسف. 

: هکذا aT‏ آیها الرجال متشابهون. أعطنى سیجارة. 
: فى الواقع» ويا للخزی. لم أكن هكذا. 

: معذرة؟ 

genes يا‎ tha تعال‎ 

: أوه» لست أنا. مرة تؤلمنى. ومرتين تسىء إلى . 


شكرا لك . (تقف) بای-بای. 


: لا يمكنك الخروج يا حبیبتی. الكوخ مغلق. نحن 


وحدنا. وقد وقعت فى الفخ. 


: وقعت فى الفخ! إننى امرأة متزوجة. یستحیل أن 


تعاملنى بهذه الطريقة. 


: (يتحرك نحوها) لقد حان وقت الشای. يا مارى 


تتحرك بسرعة خلف المائدة وتقف هناك وظهرها إلى الحائط. 
يتحرك إلى نهاية المائدة من الجهة المقابلة» يشد بنطلونه 
على نحو مفاجئ» ينحنى ويبدأ فى الزحف تحت المائدة 
نحوها. 

المائدة. ساقاها تختفیان عن الرژية یضع يده على ساقها 
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تنظر حولها. تكشر» تجرش آسنانها» تلهث» تدریجیا 
تهبط تحت المائدة وتختفى. صمت طويل. 


کی 


تخفت الاضاءة تدريجياء 
ثم تتزاید. 


ماکس بحا على الکرسی ناحية الشمال. 


سارة تصب الشای 


: (یاعجاب) يا حبيبى . 


وثفة قصيرة. 
ما هذا؟ آنت مستخرق فى التفکیر جدا. 


E 
بل مستغرق. وأعرف فى ماذا.‎ : 


(وقفة) 


(وقفة) 


: زوجى؟ أنت تعرف أين هو . 


1 


(وقفة) 
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: آین؟ 
jell a‏ 


صوتها 


إنى أتسائل أى نوع من الرجال هو. 


ة : (تضحك ضحكة خافتة) أوه. ماکس. 
: إنى أتسائل ما إذا كنا قد نجحنا. إنى أتساءل ما إذا 


: لا ينبغى أن أفكر هكذا. 

: ولم لا؟ 

: الأشياء المشتركة بينكما تكاد لا تذكر. 

: أنحن هكذا؟ من المؤكد أنه إنسان متساهل جذا . 


أعنى أنه على علم تام بمقابلاتنا بعل الظهر هذه؟ 
أيعرف؟ 


ets 


(وقفة قصيرة) 
BLL,‏ لم يبد اعتراضا على ذلك؟ . 


: لاذا تتحدث عنه هكذا فجأة؟ أعنى ما هو الهدف من 


ذلك؟ لیس من الطبیعی أن یکون هذا هو الوضوع الذى 


: لماذا لم يبد Cal sel‏ على ذلك؟ 
أوه ¢ فلتكف عن الكلام. 
: لقد سألتك سؤالة 
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(423 4) 


: إنه لا يهتم. 
: ألا يهتم؟ 


woe‏ ام 


(وقفة قصيرة) 
حستا؟ بدأت أهتم . 
(وقفة) 


: ماذا قلت ؟ 
: بدأت آهتم. 


(وقفة قصیرة) 
لقد حان الوقت أن يتوقف ذلك . لا يمكن التمادی فیه . 


: أأنت جاد؟ 


(صمت) 


: لمكن التمادی. 

: أنت تمزح . 

: لا لا آمزح. 

: لماذ؟ يسبب زوجى؟ آمل ألا يكون بسبب زوجى فی 


ذلك نوع من المبالغة بعض الشىء على ما أظن . 


. امه ليس له علاقة بزوجك» إنه بسہبا زو جتى‎ ee 


(وقفة) 


: زوجتك؟ 
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sae 


eee 


. لا أستطيع أن أخدعها آکثر من ذلك . 
ماش 
: لقد كنت آخدعها سنوات. لا عکننی الاستمرار فى 


خداعها . إن ذلك یقتلنی . 


: لكن يا حبيبى» أسمع - 
: لا تلمسينى. 


(وقفة) 


0 ماذا قلت؟ 


(وقفة) 


: لكن زوجتك. . . تعلم. . آلا تعلم؟ لقد أخبرتها. ... 


كل شىء عنا. كانت تعلم طوال الوقت. 


: لاء هی لا تعلم. أنها تعتقد أنى أعرف غانية» هذا كل 


ما فى الأمر. مجرد قضاء وقت مع غانية» هذا كل ما 
فى الأمر. ذلك ما تعتقده. 


أتهتم؟ 


: إذا عرفت الحقيقة لابد أن تهتم . 
ما هى الحقيقة؟ ما الذى تتكلم عنه؟ 


7 


ماکس : لابد أن تهتم إذا علمت بالأمرء فى الواقع. .. إننى 
على علاقة كاملة دائمة مع عشيقة» مرتين أو ثلاث 
مرات فى الأسبوعء امرأة تتمتع بالرشاقة والاناقة» 
والذکای والخيال. 

سارة : نعم نعم إنك. 

ماکس : علاقة كانت مستمرة لعدة سنوات. 

سارة : هذا لا يضايقهاء ينبغى ألا يضايقها- أنها سعيدة» 
هی سعيذة . 
(وقفة) 
على af‏ حال» أرجو أن نتوقف عن تلك السخافات. 
(تحمل صينية الشای» وتتحرك نحو المطبخ) 
أنك تبذل أقصى ما فى وسعك لتفسد وقتنا كله الیوم. 
(تخرج بالصينية. تعود. تنظر إلى ماكس وتذهب إليه). 
حبيبى ا لا أظنك تعتقد أنه يمكنك أن تحقق ما بيننا مع 
زوجتك » أتعتقد ذلك؟ 
أعنى» أن زوجى» على سبيل المثال» يقدر عامّا آننی - 

ماكس : كيف یتحمله زوجك هذاء كيف يتحمله؟ آلا يشم 
رائحتى عندما يعود فى المساء؟ ماذا يقول؟ من المؤكد أنه 
رجل مخبول. الآن - كم الساعة - الرابعة والنصف - 
بيئما يجلس فى مكتبه COW‏ وهو يعرف ما يدور هناء 
ما الذى يشعر به» كيف يحتمله؟ 
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ages 


(is 3‏ 
: إنه سعید من أجل سعادتی. إنه يقدر طبيعتى . 


إنه يفهم . 


: ریا أقابله يومًا ويكون لی كلام معه. 
: هل أنت سكران؟ 
: ربما'ينبغى أن أفعل ذلك. فقبل كل شىء هو رجل» 


مثلى . GMS‏ رجل. أنت مجرد امرأة لعينة . 
(تضرب بعنف على المائدة) 


ة : کفی! ما الذی حدث لك؟ ما الذی حدث لك؟ 


(بسرعة) أرجوك» آرجوك؛ کفی . ما الذی تفعله COV‏ 
آهی لعبة؟ 


: لعیة؟ أنا لا آمارس ألعاب . 
Vi:‏ تلعب. إنك تلعب . آوه. آنت تلعب . أنت تلعب. 


. آحب آن آلعايك‎ Le sole 


coer ere‏ ا 
: لماذا؟ 


noe 


(وقفة قصيرة) 


: الأطفال. 
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(425 9) 


: ماذا؟ 

: الأطفال. ينبغى علی أن أفكر فى الأطفال. 

: أى أطفال؟ 

: أطفالى. أطفال زوجتى. فى أى لحظة من الممكن أن 


(تجلس بالقرب منه) 


: آرید of‏ آهمس لك بشیء. دعنی آهمس لك . هیمیم؟ 


ممكن؟ آرجوك؟ هذا وقت الهمس. قبل ذلك كان وقت 
الشاى؟ ألم يكن كذلك؟ ألم يكن كذلك؟ الآن وقت 
pal‏ 

(425 9) 

أنت تحبنى وأنا أهمس لك. أنت تحب أن أحبك» 
هامسة. اسمع. لا يجب أن تقلق بالنسبة... 
للزوجات» الأرواج» أشياء من هذا القبيل. هذه 
حماقة . بالفعل حماقة. أنه أنت» أنت OW‏ معى» هناء 
هنا معی» هنا معاء ذلك هو الهم أليس كذلك؟ أنت 
تهمس لى» تتناول الشاى معىء أنت تفعل ذلك» 
ألا تفعل» ذلك هو الوضع الذى نحن عليه. ذلك هو نحن. 
غازين GSI‏ معی: 
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ما 


te 


(یقف) 


we ۰ 5 ۳‏ 2 
: آنت تحيفة جدا. 


(یسیر مبتعدا) 
هذا هو الوضع . آتفشهمین. عکننی التغاضى عن آی 
شىء فیما عدا ذلك . انك نحيفة جدا. 


: أنا؟ نحيفة؟ لا مز. 

: آنا لا آمزح. 

: كيف يمكنك أن تقول إنى نحيفة؟ 

: أى حركة أقوم بهاء تصطدم عظامك بى. لقد ستمت 


وتعبت من عظامك . 


: ما هذا الذى تقوله؟ 
: آقول أنك نحيفة جدا. 
: إنى بديئة! انظر إلى. على af‏ حال فأنا متلشة. كنت 


eke تقول لى إننى‎ Gils 


: یوما ما كنت ممتلئة. أما الآن فلم تعودى ممتلئة. 
: انظر إلى . 


(ينظر إليها) 


: لست ممتلئة كما ينبغى. إنك تصلين إلى الحد الكافى من 


الامتلاء . 
أنت تعرفين ما الذى أحبه. 
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تاکن 


نی أحب النساء الضخمات كالثيران» واللاتى لهن أثداء 
كضروع بقرة. ثیران ضخمة بأثداء ضخمة. 


: تعنى بقرات. 
: لا أعنى بقرات. أعنى إناث الشیران ذات الضروع 


المنتفخة. یوم ماء من سنوات» کنت تس تسبيهين من dw‏ 
واحدة منهن . 


: آوی شکرا لك. 


: آما الآنء وبكل صراحة. مقارنة بنموذجی الثالی. . 


(ینظر إليها) 

... أنت جلد على عظم . 
(يحدق كل منهما فى الآخر) 
(يرتدى جاكتته) 


: إنك تتمتع بقدرة هائلة على المزاح. 
: ليس هذا مزاحًا. 


يخرج» تنبعه بنظراتها. تستدیر» تذهب ببطء إلى طبلة 
البونجو (البونجز )» تحملها. تضعها فى الدولاب. 
تستديره تنظر إلى «الشازلونج» للحظة؛ تستدير ببطء 
إلى غرفة النوم. تجلس على طرف السریر. تمخفت 
الإضاءة. تزداد. الوقت مساء مبكر. تدق الساعة 
السادسة. يدخل ريتشارد من الباب الأمامى. 
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سارة 


om 
ماكس‎ 


مرتديًا بذلته الوقورة. يضع حافظة أوراقه فى الدولاب, : 
وقبعته على الشجب. ينظر حوله فى الغرفة يصب 
كأسًا. تدخل سارة غرفة النوم من الحمام مرتدية فستانًا 
غير زاه. يقف كلاهما صامتا CLE‏ فى الغرفتين لمدة ثوان 
قليلة. تتجه سارة إلى الشرفة» تنظر إلى الخارج» 
ريتشارد يدخل حجرة النوم. 


he 


(وقفة) 


الو 
: تتأملين الغروب؟ 


(يمسك بالزجاجة) 
کا 


: ليس الآن» شكراً. 


3 أوه» يا له من مؤتمر مزعج. استغرق اليوم کله شىء 


مرهق للغاية» على الرغم من ذلك» أعتقد أن عملاً ما 
لا باس به قد أنمز. شىء ما قد تحقق. آنا آسف على 
تأخرى قليلاً. كان ينبغى على مشاركة واحد أو اثنين 
من الأجانب فى الشراب. عملاء طيبون. 

(يجلس) 


كيف حالك؟ 
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ريتشارد 
تسا از 
ریتشارد 


سارة 
ريتشارد 


: لا بأس. 


: عظيم. 


(صمت) 
يبدو عليك الاکتتاب SUB‏ أهناك شیء؟ 


لا 

: كيف كان يومك. 
: لم يكن شيئًا. 
: ألم يكن طيبًا؟ 


(وقفة) 
سارة : عادى. 


: أوهءكم آنا آسف لهذا. 


(وقفة) 

شىء طيب أن يعود الإنسان إلى منزله. يجب أن أعترف 
بذلك . لا كنك أن تتخيلى كم يكون هذا مريحا. 
(وقفة) 

العشيق حضر؟ 

(out Y) 

سارة؟ 


: ماذا؟ آسفة كنت أفكر فى شىء ما. 
: هل حضر عشيقك؟ 
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: آوه» نعم . حضر . 
: فى حالة جيدة؟ 
: آکان ف حالة جیدة؟ 


(428 5) 


: إننا جمیعا عندنا أيام عطلة. 
: هوء أيضا؟ كنت أعتقد أن الأمر الجوهرى بالنسبة للمرء 


عندما يكون عشيقًا ألا یفعل ذلك. أعنى إذا كنت أناء 
على سبيل الثال» ودعيت لتأدية وظيفة عشيق وشعرت 
أننى ميال» دعينا نقول» لقبول وظيفة» عظیم» لكن 
بمجرد أن شعورى أننى غير قادر على إنجاز التزاماتها 
على أكمل وجه وبصفة مستمرة فيجب أن آنسحب على 
الفور . 


: إنك تستخدم کلمات طويلة 
: أتفضلين أن أ ستخدم LAS‏ قصيرة . 
: لاء أشكرك. 


(وقفة) 


: لكنى آسف آنك قضيت یومّا غير متع . 
ley 8‏ تتحسن الأحوال. 
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Ness 


(428 9) 

آمل ذلك . 

(تغادر حجرة النوم» تدخل حجرة العيشت» تشعل 
سيجارة. تجلس» يتبعها ريتشارد). 


: على الرغم من ذلك» أجدك جميلة جدا. 
یا 2۵ 


شکرا لك . 


: نع آجدك جميلة جدا.. وانی لاشعر بفخر عظیم 


أو إلى المسرح . 


: إنى فى غاية البهجة. 
: آو إلى هينت بول. 
: أجل. . هنت بول. 
: إنه لفخر عظيم» أن أسير معك وأنت فى ذراعى كزوجة 


لى. أن أراك تبتسمين» تض حكين» تسيرين» تتكلمين» 
تنحنين» أن تكونى ساكنة» أن أسمع هيمنتك على اللغة 
الراقية المعاصرة» استخدامك الرقيق لآخر ما وصلت إليه 
صور التعبير البلاغية» وتوظيفك لها بهارة» نعم وأن 
آشعر بحسد الآخرين لى» ومحاولاتهم الحصول على 
معروف منك سواء بوسائل لطيفة أو شريفة أو حمقای 
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تاز 


ريتشارد 


ريتشارد 


ريتشارد 


سحارة 
ريتشارد 


وقدرتك على إيقاف كل منهم على حدة برشاقة بلطف» 
وأن أعرف أنك زوجتى. سيكون ذلك مصدر رضى 
عميق بالنسبة لى . 

(وقفة) 

ماذا أعددت للعشاء؟ 


: لم أفكر فيه. 
: أوه 4 ولاذا لم تفکری؟ 
: أجد التفكير فى العشاء مرهمًا. . أفضل ألا أشغل نفسى 


۰ ذلك من سوء الحظ بعض الشىء آنا جائم . 


eo Hee 


(وقفة قصيرة) 
أنت تتوقعين منى أن أحجم عن العشاء GL‏ بعد قضاء 


فى oe‏ أن المرء يمكنه أن يتخيل أنك كنت منشغلة GE‏ 
فى إنجاز واجباتك الزوجية. 


: أوه يا عزيزى. 
: ینبغی أن أقول إننى تشككت بعض الشىء فى أن هذا 
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سارة 
ريتشارد 
اة 


ريتشارد 


4 


(428 9) 


: كيف حال غانيتك؟ 


: إطلاقًا. إنى مغرم بالسيدات النحيفات. 


wes‏ أظن العكس» 
: حقّا؟ ولاذا كنت تظنین ذلك؟ 


(وقفة) 
من المؤكد أن تقصيرك فى تجهيز العشاء على المائدة 


متوافق تمامًا مع ایا التى تعیشینها dius‏ فترة» أليس 
كذلك؟ 


: أتعتقد هذا؟ 


GU: 


(وقفة قصيرة) 
ربا أكون قاسيًا. هل آنا قاس؟ 
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: رائعة. 
: أنحف آم أكثر بدانة من ذى قبل . 

: معذرة؟ 

: هل هى الآن أكثر بدانة أم أكثر نحافة؟ 
: كل يوم تصير أكثر نحافة. 

سارة : 


سارة 
ريتشارد 
سارة 
ريتشارد 
سارة 
ريتشارد 


ريتشارد 
ry ae‏ 
ريتشارد 


ا 
ريتشارد 


4 


ت 


: نعم . أنا كذلك. فى زحمة المرور فوق الكوبرى قيل 


الآن بقليل فقط » وصلت إلى قرار. 
(وقفة) 


: أوه؟ ما هو؟ 

: يجب أن يتوقف ذلك؟ 

: ماذا؟ 

: أنغماسك فى اللذات الحسية. 


(وقفة) 
حياتك الفاسقة. أسلوبك فى إشباع شهوتك غير 
المشروعة . 

Go : 


: نعم» لقد وصلت إلى قرار حاسم فى هذا الوضوع. 


(تقف) 


: أتحب بعض شرائح من لحم الخنزير البارد؟ 


f 


: أتفهميننى؟ 
5 : كلا. لا أفهم على الإطلاق. عندى بعض منه بارد فى 


الثلاجة . 


: بارد cle‏ أنا واثق من ذلك. الحقيقة أن هذا منزلى. 


تلك المقدمة التى بدأت بها حديثى. وهذا ينطبق على 
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: لقد أعددت سلاطة من أجلك. 


ae 


: ماذا ستشربين؟ 


ستوات. 


: لا . هكذا كنا. 


(يصب الشراب) 
الخزی Sy‏ طویلاً هکذا. 


: إنتى لم أتخذ لى عشيقًا فى العشر سنوات الماضية لیس 


هذا صحيحًا. ليس فى شهر العسل. 


: ذلك شىء لا علاقة له بالوضوع. الحقيقة هو أننى زوج 


تابع لعشيق زوجتی» افتح له منزلى فى أى يوم بعد 
الظهر وفمًا لرغبتها. ألم اکن Cll‏ جد . 


: ليس لدى شك فى ذلك . إنك لطيف للغاية . 
: ربما يمكنك أن تهديه تحياتى » من خلال خطاب إذا 


آردت» وتطلبى منه أن يتوقف عن زياراته اعستبارا من 
(يتفحص مفكرته اليومية) يوم الثانى عشر الحالى . 
(فترة صمت طويلة) 


: كيف يمكنك أن تتكلم هكذا؟ 
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شتا 


سارة 


(425 9) 

لماذا اليوم. . بهذا الشكل الفاجی؟ 

(وقفة) 

(تقترب منه) 

لقد قضيت By‏ شاقًا. . فى المكتب. . وكل آولئك 

الناس من بلاد ما وراء الب‌حار ذلك کله مرهق للغاية. 

ومع ذلك سخیف سخیف جداء أن تتحدث هکذا. آنا 

هنا. من أجلك» وقد كنت دائمًا مقدرا. . إلى أى مدی 

تعنی . . أوقات بعد الظهر هذه. كنت دائمًا تفهم. 
(تضغط خدها على خده) 

الفهم نادر جداء عزيز جدا. 


: هل تظنين أنه شىء سار أن أعرف أن زوجتی غير وفية 


لى مرتين أو ثلاث آسبوعیّا» بصفة منتظمة جدا؟ 


: ريتشارد. 


٠ ۰‏ و . 3 7 
: إن هذا شىء معوق. أصبح معوقًا لم آعد قادرا يعد 


على تقبل ذلك الوضم. 


: (إليه) حبیبی . . ریتشارد. ۰ أرجوك . 
: ما الذى ترجينه؟ 


(نتوقف) 
هل يمكننى أن أقترح عليك ماذا تفعلين؟ 


91 


ماذا؟ 


السباخ. ابحثى عن مقلب نفايات قذر هيمم؟ ما رأيك 
فى ذلك؟ 

(تقف ساکنة) 
اشتر لك رورقًا وابحثی عن بركة راكدة. آی شىء. 
أى مكان. لكن ليس حجرة معیشتی . 


: أخشى ألا يكون ذلك مكنا . 
: لكن إذا كنت تريدين عشيقك جداء فمن المؤكد أن ليس 


أمامك شىء آخر تفعلينه سوى ذلك. UU‏ أن دخوله 
هذا النزل أصبح الآن منوعا. إننى أحاول أن أساعدك» 
يا حبيبتى» بدافع من حبى لك يمكنك أن تدركى ذلك. 
إذا وجدته فى هذه الأوقات سأحطم آسنانه . 


: أنت مجنون . 


(يحملق فيها). 


هّ سأحطم رأسه. 


(وقفة) 


: ماذا عن عاهرتك اللعینة؟ 
: لقد توقفت عن لقائها. 
: حقًا؟ لماذا؟ 
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سارة : 
: خذية إلى الحقول. ابحثى عن حفرة. أو تل من 


ريتشارد 


ريتشارد 


: كانت نحيفة جذا. 


مه جه ابه 


(وقفة قصيرة) 


بالطبع . 


: نعم.. أنت تحبنى. . لا تهتم به. . أنت تفهمه. . أليس 


كذلك؟.. أعنى » أنت تعرف أكثر نما أعرف أنا. . 
يا حييبى. . كل شىء حسن. . كل شىء حسن. . 
الأمسيات. . أوقات ما بعد الظهر. . آتفهم؟ عندى 
عشاء لك. أعددته من أجلك. اسمعء لقد أعددت 
عشاء. لم أكن جادة. 

لحم. وغدا عندى لك فراخ أتحبها؟ 

(ينظر كل منهما للآخر) 


1 (بنعومة) داعرة . 
سارة : 


لا يمكنك أن تتكلم على هذا النحوء هذا مستحيل» 
أنت تعرف أنه لا يمكنك ذلك . ما الذى تفكر أن تفعله؟ 
بظل ناظرا إليها لمدة لحظة» ثم يتسحرك إلى الصالة. 
يفستح دولاب الصالة ويخرج طبلة البونجسو ترقبه. 
يعود 

ما هذه؟ لقد وجدتها منذ فترة مضت . ما هذه؟ 
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ريتشارد : 


ريتشارد 


بحا 


ریتشارد ‌ 


yee 


ريتشارد 


+ 


(485 5) 
Toda ما‎ 


: لا ینبغی أن تلمسها. 


: إنها لا شىء. لقد اشتريتها من سوق المخلفات. 


إنها لا تعنى شيئًا. ما الغريب فيها؟ أعدها. 


: لاشىء » هذه؟ Ub‏ فى دولابى؟ 

: أعدها مكانها! 

: أليست لها أى علاقة بفترات بعد الظهر؟ 

: إطلاقًا. BLE‏ ينبغى ذلك؟ 

: لقد استخدمت . هذه الطبلة استخدمت» أليس كذلك؟ 


¢ يمكننى أن أحمن ذلك. 


: أنت غير صائب فى تخمينك. أعطها لى . 
: كيف؟ كيف تستخدمينها؟ أتطبلين عليها عندما أكون فى 


المكتب؟ 
(تحاول أن تأخذ الطبلة. يتشبث بها.کلاهما ساكن. 
الأيدى فوق الطبلة). 

ما الوظيفة التى تؤديها هذه الطبلة؟ إنها ليست مجرد 
قطعة للزيئة أأخذها؟ ماذا تفعلين بها؟ 
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: (بآلم شديد) ليس من حقك Of‏ تستجوبنى. ليس من 


حقك على الاطلاق. كان ذلك اتفاقنا. لا آسئلة من 
هذا النوع. أرجوك. لا تسأل. لا تسأل. لقد كان ذلك 


اتفاقنا . 
: أريد أن أعرف. 
: لا تفعل. . 


: أيطبل كلاكما عليها؟ هم؟ أيطبل كلاكما عليها؟ معا؟ 


(تتحرك بسرعة مبتعدة» ثم تستدير» تهمس بفحيح). 


: أنت أحمق. .1 (تنظر إليه ببرود) آنظن أنه الوحيد الذى 


يأتى! أتظن ذلك؟ أتعتقد أنه الشخص الوحيد الذى 
أستضيفه؟ هييم؟ لا تكن أبله. إنى أستقبل زائرين 
آخرين» زائرين آخرین» طوال الوقت» استقبل زائرين 
طوال الوقت. أوقات بعد ظهر أخرى» طوال الوقت. 
بينما لا يعرف أى منكما بذلك» أى منكما أقدم لهم 
الفراولة فى موسمها بالقشدة. غرباء» غرباء ULE‏ لكن 
ليس بالنسبة لى. ليس عندما يكونوا هنا. إنهم یأتون 
لرؤية زهور الهولى هوکس. ثم یسقون لنتناول الشای 
دائمّا . . دائما . 


: آهکذا الوضع؟ 
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ریتشارد 


0 


(يتحرك ناحيتهاء وهو يقرع الطبلة برفق. يواجههاء يقرع 
الطبلة» ثم مسك بيدها ویجعلها تنبش بأظافرها على 
الطبلة). 


: ماذا تفعل؟ 
: أليس ذلك ما تفعلينه؟ 


(تتراجع بعیدّ إلى خلف المائدة.. يتحرك ناحیتها؛ وهو 
یدق علی الطبلة). 


هکذا؟ 

(وقفة) 
يا له من لهو . 

(وقفة) 


(ينبش بأظافره الطبلة بحده ثم یضعها فوق الکرسی). 
هل من المکن اضاءة الانوار؟ 

(تتقهقر فى اتجاه الائدة حتی تصل فى نهاية الأمر 
خلفها). 

هياء لا تفسدى متعتناء زوجك لن ینزعج ]13 أضعت 
الأنوار. انك تبدين شاحبة قليلاً. لماذا أنت شاحبة 
هكذا؟ سيدة جميلة مثلك . 


:ل لا تقل ذلك! 
: لقد وقعت فى الفخ. نحن وحدنا. لقد أغلقت الياب. 
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سارة 
ريتشارد 


قا 
ريتشارد 


: لا ينبغى أن تفعل هذاء لا ينبغى أن يصدر عنك ذلك » 


لا ينبغى . 


(يبدأ فى التحرك ببطء مقتريًا أكثر من المائدة). 
لا يعلم أحد آخر. 


(وقفة) 


(وقفة) 
هياء أضيئى لنا الأنوار. 

(وقفة) 
لا کنك الخروج»› يا حبییتی . لقد وقعت فى الفخ . 
(یواجه کل منهما الآخر من طرفی الائدة. تقهقه فحأة). 


(صمت) 


: لقد وقعت فى الفخ . 


(وقفة) 
ما الذى سیقوله زوجی؟ 
(وففة) 
]4 يتوقعنى . إنه فى انتظاری. لا آستطیع اشروج. 
وقعت فى الفخ . لیس من حقك أن تعامل امرأة متزوجة 
بمثل هذه الطريقة. آهذا من حقك؟ فکر؛ فکر فیما 
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a 


ره 


رد 


« 


ره 


سا 


ريتشا 


سا 


(تنظر إليهء تنحنى ثم تبدأ فى الزحف تحت المائدة 
ناحيته. تظهر من تحت المائدة وتركع على قدميهاء تنظر 
إلى أعلى. تتسلل يدها إلى أعلى نحو ساقه. ينظر أسفل 
إليها). 

آنت تقدمى جدا. أنت بالفعل كذلك. آوه» أنت بالفعل 
كذلك. لکن زوجى سيفهم. إن زوجى يفهم. تعال 
هنا. تعال هنا تحت سأشرح لك. قبل كل شىء فكر فى 
زوجى إنه یعبدنی. تعال هنا وسأهمس لك. سأهمس 
به لك. إنه وقت الهمس . أليس كذلك؟ 

(تمسك بيديه. يهبط على رکبتیه» معها. الاثنان راكعان 
معاء يقتربان. تربت على وجهه). 

الوقت متأخر لتناول الشای. أليس كذلك؟ لكنى أظن 
أنه یروق لى. ألست حبوبًا؟ لم أرك من قبل BAL]‏ بعد 
غروب الشمس. روجى فى مؤتمر لوقت متأخر من 
الليل. نعم» إنك تبدو مختلفا. لماذا ترتدى هذه البذلة 
الغريبة ورباط العنق هذا؟ أنت عادة ترتدى LES‏ آخرء 
أليس كذلك» اخلع جاكتتك. هييم؟ CAT‏ أن أغير؟ 
أتهب أن أغير ملابسى؟ سافیرها من اجلك؟ يا حبيبى. 
أغيرها؟ أيروق لك ذلك؟ 


ae *‏ ص 
(صمت» تقترب جدا منه) 
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: نعم. 


(وقفة) 

غیری . 

(وقفة) 

غیری. 

(وقفة) 

غیری ملابسك . 

(وقفة) 

أيتها الغانية المتعة . 

(الائنان ساکنان راکعان» وهی منحنية فوقه) 
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ريتشارد 


المشروع القومى للترجمة 
الشروع القومی للترجمة مشروع تنمية ثقافية بالدرجة 
الأولى » ينطلق من الإيجابيات التى حققتها مشروعات الترجمة التى 
سبقته فى مصر والعالم العربى ويسعى إلى الإضافة بما يفتح الأفق على 
وعود الستقبل, معتمدًا المبادئ التالية : 


-١‏ الخروج من أسر المركزية الأوروبية وهيمنة اللغتين الإنجليزية 


والفرنسية . 
۲- التوازن بين العارف الانسانية فى المجالات العلمية والفنية 
والفكرية والإبداعية . 


۳- الانحياز إلى كل ما يؤسس لأفكار التقدم وحضور العلم 

4- ترجمة الأصول المعرفية التى أصبحت أقرب إلى الإطار 
الرجعی فى الثقافة الإنسانية العاصرة. جنبًا إلى جنب المنجزات 
الجديدة التى تضع القارئ فى القلب من حركة الإبدا ع والقكر العالميين . 

ه- العمل على إعداد جيل جدید من المترجمين التخصصین عن 
طريق ورش العمل بالتنسيق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقافة . 


1- الاستعانة بكل الخبرات العربية وتنسيق الجهود مع المؤسسات 
العتية بالترجمة . 


المشروع pa gall‏ للترجمة 


: أحمد درويش 

: أحمد قؤاد بلبع 

: شوقی چلال 

Gaal sani: 
محمد علاء الذين متصور‎ : 

: سعد مصاوح / وفاء كامل قايد 
: يوسف الأتطكى 

: مصطقى ماهر 


: محمود محمد عاشور 


: محمد معتصم وجید الچلیل الأزدي وعسر حلی 


: هناء عبد الفتاح 

: أحمد محمود 

: عبد الوهاب علوب 

؛ حسن المودن 

: آشرف رفیق عفیفی 

: بإشراف / أحمد عتمان 


يعنى ریف الخولى / بدوى عبد لقاع 
: ماجدة العنانى 

: سيد أحمد على الناصری 

: سعيد توفيق 

: یکر عباس 

: إبراهيم الدسوقى شتا 

: أحمد محمد حسين هيكل 

: نخية 
: مثي آبو سنه 
: بدر الديب 


ت : أحمد قؤاد بلیم 
: عبد ألستار الحلوجى / عبد الوهاب عطويب 


: مصطفی إيراهيم قهمى 
: أحمد alga‏ يليع 
: حصة |یراهیم ا متيف 


Ct 6۵ 6 6 6 6 6 6 6 


6 6 6 6 ۵ ۵ 6 


6 ۵ të Û Û 


06 Û 


COR GCG 6 66 


Û 


ت : خليل كلفت 


ك. مادهو Sah‏ 
انجا كاريتنكوقا 
إسماعيل قصيح 
ميلكا إفيتش 

لوسيان غولدمان 
ماكس فريش 

آندرو س, جودى 
جیرار جينيت 
قیسوافا شیمیوریسکا 
ديفيد براونیستون وایرین فرانك 
روپرتسن سمیث 

جان بیلمان تویل 
|دوارد لويس سميث 
مارتن برنال 

فیلیب لارکین 
مختارات 

چورج سفیریس 

ج. ج. کراوثر 

صمد بهرتجی 

جون آنتیس 

هاتز جيورج جادامر 
پاتريك يارندر 

مولانا جلال الدين الرومی 
محمد حسين فيكل 
مقالات 

جون لوك 

جيمس ب. كارس 

ك. مادهى بانیکار 
جان سوفاجيه - كلود كاين 
ديفيد روس 

أ. ج. هویکنز 

روجر آلن 


يول . ب . ديكسون 


١‏ - اللغة العليا (طبعة ثانية) 


۲ - الوثتية والإسلام 
۳ - التراث المسروق 


£ - كيف تتم كتابة السيناريو 

ه - ثريا فى غيبوبة 

١‏ - اتجاهات البحث اللساتى 

۷ - العلوم الإنسانية والفلسفة 

۸ - مشعلو الحرائق 

٩‏ - التغیرات البيئية 

۰ - خطاب الحكاية 

۱ - مختارات 

۲ - طریق الحریر 

GLa - ۳‏ السامیین 

4 - التحلیل النقسی والادب 

6 - الحرکات الفتية 

۲ - أثيتة السوداء 

۷ - مختارات 

۸ - الشعر النسائی فى آمریکا اللاتينية 
٩‏ - الاعمال الشعرية الكاملة 

۰ - قصة العلم 

١‏ - خوخة وألف خوخة 

۲ - مذكرات رحالة عن المصريين 
۳ - تجلى الجميل 

۶ - ظلال الستقیل 

Vo‏ - مثتوی 

۲ - دين مصر العام 

۷ - التنوع البشری الخلاق 

۸ - رسالة فى التسامح 

٩‏ - الوت والوجود 

۰- الوثتية و سلام (۲) 

۱ - مصایر دراسة التاریخ الاسلامی 
۲ - الانقراضش 

YY‏ التاريخ الاقتصادی لافریقیا الغربية 
۶ - الرواية العربية 

Yo‏ - الاسطورة والحداثة 


ت : حياة جاسم محمد 

ت ؛ جمال عبد الرحيم 

ت : أثور مفيث 

: متيرة كروان 

: محمد عید إيراهيم 

ت : آحمد محمود 

ت : الهدی أخريف 

ت : مارلین تادرس 

ت : آحمد محمود 

ت : محمود السید على 

ت : مچاهد عبد pall‏ مچاهد 
ت : ماهر جویجاتی 

ت : عبد الوهاب علوب 

ت : محمد برادة وعثماتى ايلو وروسف الأنطكى 
ت : محمد أبى العطا 


ت : لطفی قطيم وعادل دمرداش 


ت : مرسی سعد الدين 

ت : محسن مصبياحي 

1 طی پوسف طن 

ت : محمود على مکی 

ت : محمود السيد ؛ ماهر البطوطی 
ت : محمد أيو العطا 

ت : السید السید سهیم 

ت : صیری محمد عبد الفنی 
مراجعة واشراف : محمد الجوهری 
ت : محمد خير البقامی . 

ت : مجاهد عبد النعم مجاهد 

ت : رسيس عوض + 

ت : رمسیس جوشن . 

ت : هید اللطيف عبد الحلیم 

ت : الهدی آخریف 

ت : آشرف الصباغ 

ت : آحمد فؤاد متولی وهویدا محمد فهمی 


'. ات ؛ عبد الحمید غلاب وأحمد حشاد 


ت : حسین محمود 


والاس مارتن 

پریجیت شيقر 

آلن تورین 

پیتر والکوت 

آن سکستون 

بیتر چران 

بنجامين بارير 

أوكتافيى پاٹ 

آلدوس هكسلى 

رويرت ج دثيا - جون ف [ فاين 
بايلو نيرودا 

رينيه ويليك 

فرائسوا دوما 

ه .ت . نوریس 

جمال الدين بن الشيخ 

داريى بيانويبا وخ. م بینیالیستی 


بيتر .ن . نوفالیس وستيفن . ج . 


روجسیفیتز ورور بیل 

أ .ف . النجتون 

ج . مایکل والتون 

چون یولکتجهوم 

فديريكى غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکی غرسية لورکا 
کارلوس مونییٹ 

جوهانن ايتين 

شارلوت سیمور - سميث 
رولان بارت 

رینیه ويليك 

آلان وود 

برتراتد راسل 

آنطونیو جالا 

قرنائدى بيسوا 

فالنتين راسيوتين 

عيد الرشيد إبراهيم 
أوخينيو تشانج رودریچت 
داريو قو 


١‏ - نظریات السرد الحديثة 
۷ - واحة سيوة وموسيقاها 

۸ - نقد الحدائة 

۹ - الإغريق والحسد 

۰ - قصائد حب 1 

۱ - ما بعد المركزية الاوربية 

alle - ۲‏ ماك 

۳ - اللهب المزدوج 

۶ - يعد عدة أصياف 

bo‏ - التراث الغدور 

0 - عشرون قصيدة حب 

۷ - تاريخ النقد الأدبی الحديث (۱) 
۸ - حضارة مصر الفرعونية 

٩‏ - الاسلام فى البلقان 

٠ه‏ - آلف ليلة وليلة أى القول الاسیر 
١ه‏ - مسار الرواية الإسباتو أمريكية 
۲ - العلاج النقسی التدعيمى 


۳ - الدراما والتعلیم 

~o‏ الفهوم الاغریقی للمسرح 

00 - ما وراء العلم 

1 - الأعمال الشعرية الكاملة (۱) 
لاه - الأعمال الشعرية الكاملة (؟) 
۸ - مسرحيتان 

of‏ - المحيرة 

٠‏ ~ التصميم والشكل 

۱ ~ موسوعة ple‏ الإنسان 

۲ - لذّة النّص 

۲ - تاريخ التقد الالبی الحديث (؟) 
٤‏ - برتراتد راسل (سيرة حياة) 
Vo‏ - فى مدح الكسل ومقالات أخرى 


۷ - مختارات 
۸ - فتاشا السچوز وقصص آخری 


-العالم الإسلامى فى أوائل القون الهشوین 
۷۰ - ثقافة وحضارة أمريكا اللاتبنية 


۱- السيدة لا تصلح إلا للرمى 


: فؤاد مجلى 

: حسن تاظم وعلى حاکم 
: حسن ييومى 

: آحمد درویش 

: عبد القصود عبد الکریم 
: مچاهد عبد الثعم مجاهد 
: آحمد محمود ونورا أمين 
: سعید الغانمی وناصر حلاوی 
: مکارم الغدری 

: محمد طارق الشرقاوی 

: محمود السید على 

: خالد العالی 

: عبد الحمید شيحة 

: عبد الرازق برکات 

: أحمد فتحی یوسف شتا 
: ماجدة العنانی 

: إبراهيم الاسوقي شتا 

: محمد إبراهيم مبروك 

: محمد هناء عبد الفتاح 


: ثادية جمال الدين 

: عيد الوهاب علوب 

: فوزية العشماوى 

: سری محمد محمد عبد اللطیقف 
: إدوار الخراط 

: پشیر السباعی 

: أشرف الصباغ 

: إبراهيم قندیل 

: ایراهیم فتحی 

: رشید بتحلو 

: عز الدين الکتانی الادریسی 
: محمل يئيس 

: عبد القفار مکاوی 

: عبد العزیز شبیل 

: أشرف على دعدور 

: محمد عبد الله الجعيدى 


ميجيل دی أوثامونى 

غوتفريد بن 

مجموعة من الكتاب 

صلاح زكى أقطاى 

جمال مير صادقى 

جلال آل أحمد 

جلال آل أحمد 

أنتونى جیدنز 

نخبة من کتاب أمريكا اللاتينية 
باریر الاسوستكا 


کارلوس ميجل 

مايك فیذرستون وسكوت لاش 
صمويل بيكيت 

أنطونيى بویرو باییخو 

قصص مختارة 

فرنان برودل 

نماذج ومقالات 

دیفید روینسون 

بول هیرست وجراهام تومبسون 
بیرتار فالیط 

عبد الكريم الخطیبی 

عيد الوهاب المؤدب 

يرتوات يريشت 

چیرارچینیت 

د. ماریا خیسوس روپییرامتی 
ناو 


۲ - السياسى العجوز 

۳ - نقد استجابة القارئ 

VE‏ - صلاح الدين والعاليك فى مصر 
Vo‏ - فن التراجم والسير الذاتية 
1 - چاك لاكان وإغواء التحليل النفسى 
۷ - تاريخ ll‏ الأدبى الحديث ج ۳ 
۸- العولة : النخارءة الاجتداعية والتقافة الكونية 
۹ - شعرية التأليف 

۰ - بوشكين عند «نافورة الدموع» 
۱ - الجماعات المتخيلة 


۲ - مسرح ميجيل 
۲ - مختارات 


۶ — موسوعة الأدب والنقد ٩‏ 
Ao‏ - متصور الحلاج (مسرحية) 


1 - طول اللیل 
AV‏ - نون والقلم 


۸۸ - الابتلاء بالتفرب 

4 - الطريق الثالث 

۰ - وسم السیف (قصص) 

۹۱ مسر والتجريب بين النطرية واتطبيق 
۲ - أساليب ومضامين المسرح 
الاسپانوآمریکی العاصر 

۳ - محدثات العولة 

wall - ۶‏ الأول والصحية 

۵ - مختازات من السرح الاسبائی 
31١‏ - ثلاث زثبقات ووردة 

۷ - هوية قرنسا (مع ( 

۸ - الهم الإنسانى والابتزاز السهیونی 
٩‏ - تاريخ السينما العالية 

٠‏ - مساطة العولة 

۱ - التص الروائى (تقتیات ومناهع) 
۲ — السياسة والتسامح 

۳ - قیر این عربي یلیه آیاء 
٤‏ - أويرا ماهوجنی 

6 - مدخل إلى الثص الجامع 
5 - الأدب الاندلسی 

۷ - مورة القدائى فى الشعر الابریکی للعامبر 


: محمود على مکی 

: هاشم آحمد محمد 

: متی قطان 

: ریهام حسين ابراهیم 

: إكرام یوسف 

: آحمد حسان 

: نسیم مجلی 

: سمية رمضان 

: نهاد آحمد سالم 

: منی ابراهیم ٠‏ وهالة كمال 
: لیس النقاش 

: پاشراف/ رؤوف عباس 
: تخبة من الترچمین 

: محمد الجندی ؛ وإيزابيل كمال 
: منيرة كروان 

أنور محمد ایراهیم 

: أحمد قؤاد بلیع 

: سمحه الخولی 

: عيد الوهاپ علوپ 

: پشیر السباعی 

: أميرة حسن نويرة 

: محمد آیو العطا وآخرون 
: شوقی جلال 

: لويس بقطر 

؛ عبد الوهاب علوي 

: طلعت الشايب 

: أحمد محمود 

: ماهر شفيق فرید 

: سحر توفیق 

: كاميليا صبحی 

: وجیه سمعان عبد السیم 
: مصطفی ماهر 

: أمل الچیوری 

؛ نعیم عطية 

: حسن پیومی 

: عدلی السمری 

: سلامة محمد سلیمان 
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مجموعة من النقاد 
چون بولوك وعادل درویش 


أميرة الازهری سثيل 
ليلى آبو لغد 

فاطمة موسى 
جوزيف فوجت 

Jad‏ الکسندر وفنادولینا 
چون جرای 

سيدريك ثورپ دیفی 
SUL!‏ ایس 

صفاء فتحی 

سوزان باسنيت 
ماریا دولورس أسيس جاروته 
آندریه چوندر فرانك 
مجموعة من المؤافين 
مايك فیذرستون 
طارق على 

باری ج. کیمب 

ت. س, إليوت 

كينيث كونى 

جوزيف مارى مواريه 
إيقلينا تارونی 
ريشارد فاجنر 
هريرت ميسن 
مجموعة من المؤافين 
i‏ م. فورستر 

دیریا يك لايدار 

کارلو جولدوتی 


۸ - ثلاث دراسات عن الشعر الأتدلسى 
۹ - حروب المياه 

۰ - النساء قى العالم النامی 

۱ -المرأة والجريمة 

WY‏ - الاحتجاج الهادئ 

UL - ۳‏ التمرد 

WME‏ مسرحيتا حصاد كرنجى وسكان للستتقع 
6 - غرفة تخص ابرم وحده 
1 - أمرأة مختفة (درية شفیق) 
۷ - المرأة والجئوسة فى الإسلام 
۸ - النهضة النسائية فى مصر 
۹ - النساء والأسرة وقواذین الطلاق 
۰ - الحركة النسائية والتطور في الشرق الأوسط 
1 - الدليل الصغير فى كتاية للرأة العربية 
17١-نظام‏ العبودية القديم وتموذج الإنسان 
177-الإميراطورية العشائية وعلاقاتها الدواية 
۶ - القجر الكاذب 

۰ - التحليل الموسيقى 

1 - فعل القراءة 

۷ - إرهاب 

۸ - الأدب المقارن 

۹ - الرواية الاسبانية المعاصرة 
۰ - الشرق يصعد ثانية 

١‏ - مصر القديمة (التاريخ الاجتماعى) 
۲ - ثقافة العولة 

۳ - الخوف من الرایا 

WE‏ - تشريح حضارة 

۰۵ - المختار من نقد ت. سء إليرت (ثلاثة أجزاء) 
۳۳ - فلاحى الياشا 

WV‏ مذكرات ضایط فى الحملة الفرفسية 
۸ - عالم التليقزيون بين الجمال والعتف 
۹ - يارسيقال 

۰ - حيث تلتقى الأنهار 

۱ - اثنتا عشرة مسرحية يوتانية 
۲ - الإسكتدوية : تاريخ ودليل 
۳ - تفای لتقي فى البحث الاجتماعى 
۶ - صاحية اللوكاندة 


: أحمد حسان 

: على عبد الرؤوف الیمبی 
: عبد الفقار مکاوی 

: على إبراهيم على متوفی 
: أسامة إسير 

متيرة كروان 

: بشير السياعى 

: محمد محمد الخطابى 
: فاطمة عبد الله محمود 

: خليل كلفت 

: آحمد مرسی 

: مى التلعساتی 

: عيد العزیز يقوش 

: بشير السباعی 

: ابراهیم فتحی 

: حسین بیومی 

: زيدان عبد الحلیم زیدان 
: صلاح عيد العزیز محجوب 


: ثبیل سعد 

: سهير المصادقة 

: محمد محمود gil‏ غدیر 
: شکری محمد عیاد 

: شکری مجمد dhe‏ 

: شکری محمد dhe‏ 

: بسام ياسين رشید 

: هدی حسين 

: محمد محمد الغطایی 
: إمام ase‏ القتاح إمام 

: آحمد محمود 

: وجیه سمعان عيد السیح 
: جلال Gall‏ 

: حصة إبراهيم منیف 

+ محمد حمدی إيراهيم 
: إمام عبد الفتاح امام 
: سليم عي دالأمير حمدان 
: محمد يحبى 
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كارلوس فوینتس 
ميجيل دى ليبس 
تانکرید دورست 
إنريكى أندرسون إميرت 


VEo‏ - موت أرتيميو کروث 
٩‏ - الورقة الحمراء 
۷ — خطبة الإدانة الطويلة 


۸ - القصة القصيرة (النظرية والتقتية) 


٩‏ - النظرية الشعرية عند إليوت وأنونيس عاطف قضول 


رويرت ج. ليتمان 


۰ - التجرية الإغريقية 


101 - هوية فرتسا (مج ۲ (Vee‏ فرنان يرودل 
۲ - عدالة الهنود وقصص أخرى نخبة من الكتاب 


قيولين فاتويك 

فيل سليتر 

نخبة من الشعراء 

جى آنيال وآلان وأوديت فیرمو 
النظامى الگنوجی 

فرنان يرودل 

ديقيد هوکس 

بول إيرليش 

اليخاندرى كاسوتا وأنطوتيى جالا 
يوحنا الآسيوى 


۳ - غرام Tel pill‏ 
۶ - مدرسة فرانکفورت 

۰۵ - الشعر الأمريكى العاصر 
٩‏ - الدارس الجمالية الکبری 
۷ ~ خسرى وشیرین 

۸ - هوية فرنسا (مج ۰۲ (Ne‏ 
5 - الایدیولوجية 

Ui - ۰‏ الطبيعة 


۱ - من المسرح الاسیانی 
۲ - تاريخ الكئيسة 


۳ - موسوعة ple‏ الاجتماع ج ۱ جوردون مارشال 
۶ - شامپولیون (حياة من نور) چان لاکوتیر 


أ .ن آفانا سیفا 


۰ - حکایات الثعلب 


۲ - العلاقات بين العیننوالمائینتی إسرائيل يشعياهى ليقمان 


رابتدراتات طاغور 


۷ - فى عالم طاغور 


۸ - دراسات فى الادب والثقافة مجموعة من المؤلفين 


مجموعة من المبدعين 
فراتك بیجو 
مختارات 

وتر ت . ستیس 
ایلیس کاشمور 
توم تیتنیرح 

هثری تروایا 

نحية من الشعراء 
آیسوپ 

|سماعیل فصیح 


۹ - إبداعات أدبية 


۷۰ - الطریق 

۱ - وضع حد 
۲ - حجر الشمس 
۳ - معنی الجمال 


۶ - صتاعة الثقافة السودا< 


۰ - التليفزيون فى الحياة اليومية 
۱۷۳ - نحو مقهوم للاقتصاديات البيئية 


۷ - آنطون تشیخوف 


۸ - مختارات من الشعر البوننی الحلیت 


۹ - حکایات أيسوب 
۰ — قصة جاوید 
۱ - النقد الأدبی الامریکی 


: باسين 4h‏ حافظ 

: فتحى العشری 

: دسوقی سعید 

: عبد الوهاپ علوب 
: إهام عبد الفتاح لمام 


: علاء متصور 
: پدر الدیپ 


: سعید القاتمی 


: محسن سید قرجانی 

: مصیطقی حچازی السید 
: محمود سلامة علاوی 

: محمد عبد الواعد محمد 
: ماهر شقيق فريد 

: محمد علام الدين منصور 
: أشرف الصباغ 


: جلال السعيد الحفتاوی 


: إيراهيم سلامة إبراهيم 


: جمال أحمد الرقاعی وأحمد عبد اللطيف silos,‏ 


: أحمد الأنصارى 

: مجاهد عبد النعم مجاهد 
: جلال السعيد الحفتاوی 
: أحمد محمود هویدی 

: أحمد مستجير 

: على يوسف على 

: محمد آیو العطا عيد الرژوف 
: محمد أحمد صالح 

: أشرف الصباغ 

: يىسف عبد الفتاح فرج 
: محمود حمدى عبد الفتی 
: یوسف عبد الفتاح فرج 
: سید أحمد على الناصری 
: محمد محمود محى الدين 
: محمود سلامة علاوى 

: أشرف الصباغ 

Gab :‏ البنهاوی 
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و . ب . بيتس 

هائز إيندورفر 
توماس تومسن 
ميخائيل أتوود 

القين كرنان 

پول دی مان 
کونفوشیوس 

الحاج أبى بكر إهام 
زين العايدين المراغى 
بیتر آبراهامز 
مجموعة من الثقاد 
|سماعیل فصيح 
فالنتین راسبوتین 
شمس العلماء شیلی النعمانی 
إدوين إمرى وآخرون , 
يعقوب لانداوى ‏ ˆ 
جيرمى سيبروك 
جوزايا رويس 

رينيه ويليك 

ألطاف حسين حالى 
زالان شازار 

اویجی لوقا کاقاللی - سفورزا 
رامون خوتاسندیر 
دان آوریان 

مجموعة من المؤلفين 
سنائی الغزنوی 
جوناثان كلر 

مرزیان بن رستم بن شروین 
ريمون فلاور 

آنتونی جیدنز 

زين العابدين الراغی 
مجموعة من الولفین 
صمویل بیکیت 


VAY‏ - العتف والتیومت 

۳ - چان کوکتو على شاشة السینما 

۶ - القاهرة .. Ulla‏ لا تنام 

۰ - أسقار العهد القديم 

۲ - معدم مصطلحات هيجل 

۷ - الأرضة 

۸ - موت الأدب 

۹ - العمى والبصيرة 

۰ - محاورات کونفوشیوس 

۱ - الکلام رأسمال 

۳ - سیاحتنامه إبراهيم بيك 

۳ - عامل المتجم 

٤‏ -مختارات من التقد الأنجلو-- أمريكى 

۵۰ - شتاء ۸۶ 

۲ - المهلة الأخيرة 

۷ - الفاروق 

۸ - الاتسال الجماهیری 

٩‏ - تاريخ يهود مصر فى الفترة الشانية 

۰ - ضحايا التنمية 

۰۱ - الجانب الدینی الفلسفة 

۲ - تاريخ النقد الأدبى الحدیث ج؛ 

۳ - الشعر والشاعرية 

4 - تاريخ نقد العهد القديم 

۰۶ - الجينات والشعوب واللغات 

1 - الهيولية تصنع علما جديدًا 

۷ - ليل إفريقى 

۸ - شنسیة العربي فى السرح willl‏ 

۹ - السرد والسرح 

۰ - مثتویات حكيم سنائی 

١‏ - فردینان دوسوسیر 

۲ - قصص الامیر مرزيان 
۳- مسر من قلوم لین حتى رحیل .عد انلصر 

۶ - قواعد جديدة للمنهج فى ple‏ الاجتماع 

۵ - سیاحت نامه ایراهیم بيك ج؟ 

۰ - جوانب آخری من حیاتهم 

۷ - مسرحیتان طلیعیتان 


طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 
رفم الإيداع 2۸۱ ۲۰۰۱/۱۰ 


3 0 ٍْ 0 يك اع بيندر . 


أما صامویل بيكيت فتاتی شهرته العالمية من س 


8 إنه يعد آهم رواد مسرح العبت » إذ إن له أسلوبه الخاص 


. به ,كما أنه يكتب بأذن موسیقی . وحس شاعر , وفکر 
فیكسوف . يشغله موضوع الذات الإنسانية » ووضع 
الإنساق فی الکون . 

]| آماهارولد بینتر فهو .اتب |نجلیزی معاصر . 
. احترف التمثيل منذ عام ۱۹۶۹ بالمسرح التجریبی » 
وکتب آولی مسرحیاته « الحجرة « عام ۱۹۵۷ ؛ ثم كتب 
عدة مسرحیات أخرى قویلت بالثداء من جانب النقاد. 


| وبذلك آصبح بینتر أحد کتاب الحركة الجدیدة فى ۰ 
المسرح البریطانی المعاصر . 


